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uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s programem lnterreg V-A Česká republika - Polsko, 
kterým se stanovují podmínky pro poskytnutí dotace v rámci programu lnterreg V-A česká republika - Polsko, 
vycházející zejména z: 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 
ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu 
soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a 
rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, 
Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední 
věstník Evropské unie L 347/320 (obecné nařízení); 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních 
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a 
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289; 

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních 
ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní 
spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259, 

• Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č . 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č . 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla způsobilosti 
výdajů pro programy spolupráce; 

• zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů české republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších 
předpisů 

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu tuto Smlouvu. 

Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů, dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku. 

Preambule 
Euroregion Silesia - CZ vykonává na základě Rozhodnutí o poskytnutí dotace na projekt „Fond mikroprojektů 
2014-2020 v Euroregionu Silesia" vydaného Ministerstvem pro místní rozvoj dne 25. 2. 2016 funkci Správce 
Fondu mikroprojektů v Euroregionu Silesia v rámci programu lnterreg V-A česká republika - Polsko (dále jen 
,,Fond"). 

Euroregionální řídící výbor Euroregionu Silesia je česko-polský regionální orgán v rámci Fondu schvalující 
žádosti o poskytnutí dotace na mikroprojekt z Fondu, její výši a změny mikroprojektu v průběhu jeho realizace 
(dále jen „příslušný Euroregionální řídící výbor"). 

Na základě projektové žádosti předložené Konečným uživatelem (dále jen „projektová žádost") a schválené 
Euroregionálním řídícím výborem dne 16. 12. 2021 jsou splněny předpoklady pro uzavření této Smlouvy. 

Čl. 1 

Předmět smlouvy 
1. Předmětem této Smlouvy je realizace mikroprojektu Dopad COVID-19 na mezinárodní obchod jako 

nová výzva v odborné výuce vysokoškolských studentů, reg. číslo 
CZ.11.3.119/0.0/0.0/16_013/0002975, v rámci programu lnterreg V-A česká republika- Polsko, prioritní 
osy 3 (dále jen „mikroprojekt"). 

2. Podrobná specifikace mikroprojektu je uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy. 
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Čl. 2 

Harmonogram mikroprojektu 

1. Harmonogram mikroprojektu je následující: 

a) datum registrace mikroprojektu v systému MS2014+: 5. 9. 2021 

b) datum zahájení fyzické realizace mikroprojektu: 1. 1. 2022 

c) datum ukončení fyzické realizace mikroprojektu: 31.12.2022 

2. Tyto termíny jsou rozhodné pro stanovení časové způsobilosti výdajů 1 • 

Čl. 3 

Finanční rámec mikroprojektu 
1. Fi,ianční rámec mikroprojektu zahrnující celkové způsobilé výdaje a výši dotace z Evropského Fondu 

pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR") je následující: 

Celkové způsobilé výdaje mikroprojektu činí: 22 027,00 EUR 

Maximální výše dotace z EFRR na mikroprojekt činí: 18 722,95 EUR, tj. 85 % 

2. Finanční rámec mikroprojektu a podrobný rozpočet mikroprojektu jsou uvedeny v příloze č. 2 této 
Smlouvy. 

3. Veškeré aktivity mikroprojektu realizované mimo programovou oblast musí být realizovány v souladu s 
čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících 
se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce. 

4. Skutečná výše dotace, která bude Konečnému uživateli poskytnuta, bude určena na základě skutečně 
vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných 
zjednodušenou formou2. Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou 
v čl. 3, odst. 1 této Smlouvy. 

Čl. 4 

Práva a povinnosti Konečného uživatele 
1. Konečný uživatel je povinen použít dotaci v souladu s touto Smlouvou. 

2. Konečný uživatel je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy, a to ve lhůtě uvedené v čl. 
2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy. 

1 Výdaje na přípravu mikroprojektu jsou způsobilé od 1. 1. 2014 do okamžiku registrace mikroprojektu v systému MS2014+. 
Výdaje spojené s realizací mikroprojektu jsou způsobilé ode dne následujícího po dni jeho registrace v systému MS2014+. 

2Jedná se o jednorázovou částku příspěvku a financováni paušální sazbou. Paušální sazba se v průběhu realizace 
mikroprojektu uplatňuje na skutečně vynaložené a Správcem Fondu schválené ostatní způsobilé přímé náklady 
mikroprojektu (u nákladů na zaměstnance) I způsobilé přímé náklady na zaměstnance (u režijních nákladů) . 
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3. Udržitelnost 
Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti, je Konečný uživatel povinen po věcné 
a finanční stránce zajistit, aby účel dotace dle čl. 1 této Smlouvy byl zachován po dobu pěti let od data 
proplacení dotace Konečnému uživateli a tuto skutečnost Správci Fondu dokládat prostřednictvím 
pravidelných zpráv o udržitelnosti. O stanovení podmínky udržitelnosti rozhodne Správce Fondu 
nejpozději při schválení Závěrečné zprávy za mikroprojekt. 

4. Plnění rozpočtu mikroprojektu a časového harmonogramu 
a) Konečný uživatel je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené v rozpočtu mikroprojektu, 

který je přílohou č. 2 této Smlouvy, přičemž je povinen dodržet maximální částky u jednotlivých 
kapitol rozpočtu mikroprojektu. 

b) V případě potřeby změn v rozpočtu má Konečný uživatel možnost požádat o schválení těchto změn 
předložením upraveného rozpočtu mikroprojektu Správci Fondu. V případě, že změny rozpočtu 
nepřesahují hranici 15 % každé z kapitol rozpočtu3 , které jsou změnou dotčeny, není nutné provádět 
změnu Smlouvy. Správce Fondu má právo navrhované změny zamítnout, pokud by měly vliv na 
podmínky, za nichž byl mikroprojekt schválen. Pokud Konečný uživatel nepožádá o změny rozpočtu 
nebo pokud nejsou tyto změny schváleny, jsou horní limity způsobilých výdajů jednotlivých 
rozpočtových kapitol dány aktuálně platným rozpočtem mikroprojektu a nelze je překročit ani v 

, případě, že by jejich překročení nevedlo k překročení částky celkových způsobilých výdajů 
mikroprojektu. 

c) Konečný uživatel je povinen při realizaci mikroprojektu a čerpání dotace dodržet časový 
harmonogram, který je uveden v čl. 2 této Smlouvy. 

d) O změnu harmonogramu je v případě potřeby Konečný uživatel povinen požádat Správce Fondu, 
který může žádost schválit a změnu provést nebo žádost zamítnouti. 

5. Způsobilé výdaje 
a) 

b) 

Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny: 
• 

• 

• 

• 

• 

nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o 
společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského 
sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a 
Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského 
fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení 
nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/320; 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1301 /2013ze dne 17. prosince 2013 o 
zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice 
pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie 
L 347/289; 
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o 
zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl 
Evropská územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259, 
nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č.481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní 
pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce, 
aktuální Směrnicí pro žadatele platnou pro Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia. 

Konečný uživatel je oprávněn v žádosti o platbu požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů, 
které byly na základě soupisky dokladů předložené Konečným uživatelem schválené Správcem 
Fondu jako způsobilé. 

3 Vztaženo k hodnotám poslední platné verze rozpočtu mikroprojektu, který je součástí Smlouvy. 
4 Změnu termínů uvedených ve Smlouvě je možné provést pouze na základě žádosti Konečného uživatele a vždy pouze 
před okamžikem, než daná skutečnost nastane, tzn. před daným termínem. Změny Smlouvy po termínu nejsou možné. 
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c) Veškeré způsobilé výdaje musí být doloženy fakturami nebo účetními doklady stejné důkazní 
hodnoty5. 

d) Pokud Správce Fondu zjistí, že předložená žádost o platbu je z hlediska způsobilých výdajů 
neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, je Konečný uživatel povinen žádost doplnit nebo 
opravit ve lhůtě stanovené Správcem Fondu. 

e) Konečný uživatel je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů mikroprojektu, které nejsou kryty výše 
uvedenou dotací (zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na zachování výsledků realizace 
mikroprojektu), aby byl dodržen účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy a udržitelnost 
mikroprojektu, pokud se na něj bude udržitelnost vztahovat. 

~ Konečný uživatel je povinen respektovat zákaz duplicitního financování výdaje, jenž bude 
financován z této dotace, z jiných evropských strukturálních a investičních fondů (ESI), z jiných 
nástrojů Evropské unie, z téhož fondu v rámci jiného programu6 nebo z jiných zahraničních 
prostředků nebo národních veřejných prostředků. 

g) V rozpočtu mikroprojektu, který je přílohou č. 2 této Smlouvy, nejsou zohledňovány náklady na 
zaměstnance ve formě paušální sazby. 

h} Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plněnF 
, nejpozději v den ukončení realizace mikroprojektu uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy 

a které zároveň byly uhrazeny nejpozději do 30 dní od data ukončení realizace mikroprojektu 
uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy. 

6. Plnění indikátorů 
a) Konečný uživatel je povinen naplnit indikátory výstupu, které jsou uvedeny v příloze č. 1 této 

Smlouvy. Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti, je Konečný uživatel 
povinen uchovat indikátory výstupu po dobu uvedenou v čl. 4 odst. 3 této Smlouvy. 

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat Správci Fondu údaje nezbytné k průběžnému sledování 
přínosů mikroprojektu (monitorování mikroprojektu), a to zejména prostřednictvím oznamování 
aktivit mikroprojektu a předložením Závěrečné zprávy o realizaci mikroprojektu. 

7. Vedení účetnictví 
a) Konečný uživatel odpovídá za to, že veškeré účetnictví za mikroprojekt bude Konečným uživatelem 

vedeno odděleně od ostatního účetnictví v souladu s národní legislativou upravující účetnictví. 

b) V případě, že Konečný uživatel není povinen vést účetnictví, povede pro mikroprojekt v souladu s 
příslušnou národní legislativou tzv. daňovou evidenci rozšířenou tak, aby: 

• příslušné doklady vztahující se k mikroprojektu splňovaly náležitosti účetního dokladu ve 
smyslu národní legislativy upravujicí účetnictví; 

• předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně chronologicky 
vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost; 

• uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k příslušnému mikroprojektu, 
ke kterému se vážou, tzn., že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, ke kterému 
mikroprojektu se vztahují. 

• při kontrole Konečný uživatel poskytne na vyžádání kontrolnímu orgánu daňovou evidenci 
v plném rozsahu. 

5 Tato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi zjednodušeného vykazování výdajů 
(výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 68 nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) č. 130312013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013). 

6 V souladu s čl. 65 odst. 11 obecného nařízení. 
7 Pokud nemá doklad datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění v české republice míněno datum 
uskutečnění účetního případu. V Polské republice jde o datum vystavení faktury. 
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c) Konečný uživatel je dále povinen průkazně všechny položky dokladovat při následných kontrolách a 
auditech prováděných orgány dle čl. 4, odst. 10 této Smlouvy. 

d) Konečný uživatel je dále povinen zajistit, že originály všech účetních dokladů budou označeny 
názvem a číslem mikroprojektu. 

8. Veřejné zakázky 
a) Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu bude postupováno v souladu s 

účinnými národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek, tj. zákonem č . 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. V případě, kdy se na danou veřejnou 
zakázku nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, je Konečný uživatel povinen postupovat v souladu s Metodickým pokynem pro oblast 
zadávání zakázek pro programové období 2014 - 2020 (vydán Ministerstvem pro místní rozvoj 
ČR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014), v platném znění. 

b) Konečný uživatel odpovídá za to, že bude Správci Fondu umožněn přístup k veškeré dokumentaci 
související s uzavíráním smluv. 

9. Veřejná podpora, horizontální principy 
Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu a po dobu dle čl. 2 bodu 1 této Smlouvy 

, budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a horizontální principy (rovné příležitosti 
a nediskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a udržitelný rozvoj). 

1 O. Kontrola/audit8 

a) Konečný uživatel je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy 
nebo zvláštních právních předpisů vytvořit podmínky k provedení kontroly, resp. auditu 
vztahujících se k realizaci mikroprojektu a umožnit kontrolující osobě výkon jejích oprávnění 
stanovených příslušnými právními předpisy. Konečný uživatel musí zejména poskytnout veškeré 
doklady vážící se k realizaci mikroprojektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci 
mikroprojektu uváděných v Závěrečné zprávě o realizaci mikroprojektu, resp. udržitelnosti 
mikroprojektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem 
orgánům oprávněným k provádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Správce Fondu jako 
poskytovatel dotace, Řídící orgán9, Kontroloři10 , Platební a certifikační orgán, Auditní orgán, 
Evropská komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány11 oprávněné k výkonu kontroly. 

b) Konečný uživatel je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků zjištěných při těchto 
kontrolách, která mu byla uložena orgány oprávněnými k provádění kontroly/auditu na základě 
provedených kontrol/auditů, a to v termínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených 
příslušným orgánem. Informace o provedených kontrolách/auditech, jejich výsledku a stavu plnění 
kontrolami/audity navržených opatření je Konečný uživatel povinen zahrnout do Závěrečné zprávy 
o realizaci mikroprojektu, resp. zpráv o udržitelnosti mikroprojektu. Na žádost Správce Fondu jako 
poskytovatele dotace, Řídícího orgánu, Kontrolorů, Platebního a certifikačního orgánu nebo 
Auditního orgánu je Konečný uživatel povinen poskytnout informace o výsledcích kontrol a auditů 
včetně protokolů z kontrol a zpráv o auditech. 

11 . Publicita 
a) Konečný uživatel je povinen provádět propagaci mikroprojektu v souladu s opatřeními uvedenými v 

projektové žádosti a v souladu s přílohou XII obecného nařízení a prováděcím nařízením Komise 
(EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o 

8Na české straně upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, a zákonem č. 255/2012 Sb. , kontrolní řád 
a příslušnými ustanoveními předpisů EU. 

9 Řídícím orgánem programu je Ministerstvo pro místní rozvoj ČR. 
1°Kontrolorem je v české republice Centrum pro regionální rozvoj české republiky. 
11Na české . straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční 

kontrole, ve znění pozdějších předpisů . Např. pokud je mikroprojekt spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného 
celku (ÚSC), je i ÚSC oprávněn k provádění kontrol ; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond také 
oprávněn provádět kontrolu. 
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podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv o finančních 
nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a systém pro 
zaznamenávání a uchovávání údajů. 

b) Konečný uživatel je povinen spolupracovat na žádost Správce Fondu na aktivitách souvisejících s 
publicitou programu a Fondu. 

c) Konečný uživatel souhlasí, aby Správce Fondu, Řídící orgán a subjekty jím určené zveřejňovaly 
informace uvedené v čl. 115 odst. 2 obecného nařízení, jakož i audiovizuální dokumentaci realizace 
mikroprojektu v jakékoliv formě a prostřednictvím jakýchkoliv médií. 

12. Poskytování údajů o realizaci mikroprojektu 
a) Konečný uživatel je povinen na žádost Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora) 

písemně poskytnout jakékoliv doplňující informace související s realizací mikroprojektu, resp. s jeho 
udržitelností, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádosti. 

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat informace a případně součinnost v souvislosti s 
hodnoceními, která bude provádět Řídící orgán, a to po dobu pěti let od data proplacení dotace 

, Konečnému uživateli. 

c) Konečný uživatel mikroprojektu realizovaného v rámci prioritní osy 3, který naplňuje indikátor 
výstupu „Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné přípravy na přeshraniční 
podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského vzdělávání a odborné 
přípravy", za podmínky, že je mikroprojekt zaměřen na střední, odborné nebo vyšší vzdělávání, je 
povinen každý rok po dobu pěti let od ukončení mikroprojektu dokládat dopad mikroprojektu na 
cílovou skupinu, především pak statistiku zaměstnanosti absolventů mikroprojektu na vzorku 
(nejméně) 25% absolventů. 

d) Konečný uživatel bere na vědomí, že veškeré písemnosti související s realizací mikroprojektu jsou 
doručovány prostřednictvím monitorovacího systému MS2014+. Písemnost doručená Konečnému 
uživateli prostřednictvím monitorovacího systému se považuje za doručenou okamžikem, kdy se do 
monitorovacího systému (IS KP14+) přihlásí Konečný uživatel nebo jím pověřená osoba, která má 
s ohledem na rozsah svého oprávnění v rámci monitorovacího systému přístup k dokumentu. 
Nepřihlásí-li se do monitorovacího systému Konečný uživatel nebo jím pověřená osoba ve lhůtě 10 
dnů ode dne, kdy byl dokument vložen do monitorovacího systému, považuje se tento dokument za 
doručený posledním dnem této lhůty. 

13. Oznamování změn 
Konečný uživatel je povinen Správci Fondu neprodleně oznámit veškeré skutečnosti, které mohou mít 
vliv na povahu nebo podmínky provádění mikroprojektu a na plnění povinností vyplývajících z této 
Smlouvy12. 

14. Uchovávání dokumentů 
Konečný uživatel je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací mikroprojektu, které jsou 
nezbytné k prokázání použití prostředků, a to od jejich vzniku do 31. 12. 2027. V případě, že národní 
legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, je nutné ustanovení národní 
legislativy respektovat. 

12 Konečný uživatel sídlící na území ČR má povinnost informovat o všech významných změnách údajů týkajících se 
vlastnické a ovládací struktury, jako je např. výše vlastnictví, výše a charakter vlastnického podílu, které uváděl v rámci 
čestného prohlášení jako přílohu projektové žádosti, zejména pak údajů o skutečných majitelích ve smyslu § 4 odst. 4 
zákona č. 253/2008 Sb., Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu. 
Dále je povinen uvedené skutečnosti na vyžádání Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora, Řídícího orgánu, 
dalších subjektů implementační struktury nebo kontrolních orgánů) doložit relevantními dokumenty. 
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a) U mikroprojektů, jejichž celkové způsobilé výdaje nepřekročí částku 100 000 EUR, mohou být 
veškeré příjmy, které v průběhu realizace mikroprojektu vzniknou, použity jako zdroj 
spolufinancování mikroprojektu místo vlastních prostředků, a to do výše vlastního podílu 
spolufinancování. V případě, že příjmy překročí vlastní podíl spolufinancování, bude dotace 
z EFRR krácena, a to o částku, o kterou příjmy překračují vlastní podíl spolufinancování. Po 
ukončení realizace mikroprojektu je Konečný uživatel povinen doložit výši skutečně dosažených 
příjmů. 

b) U mikroprojektů, jejichž celkové způsobilé výdaje činí více než 100 000 EUR, se způsobilé výdaje 
mikroprojektu sníží o příjem, který vznikl v průběhu realizace mikroprojektu. Pokud příjmy nebyly 
zohledněny již při uzavření této smlouvy a dotace nebyla o tyto příjmy snížena, je Konečný 
uživatel povinen nejpozději v okamžiku podání Žádosti o platbu příjmy mikroprojektu odečíst od 
celkových způsobilých výdajů a doložit jejich výši. 

16. Péče o majetek 
Konečný uživatel je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z dotace s péčí řádného 
hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu realizace 
mikroprojektu a udržitelnosti (vztahuje-li se na mikroprojekt) nesmí Konečný uživatel majetek 
spolufinancovaný byť i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Správce 
Fondu převést, prodat, vypůjčit či pronajmout jinému subjektu a dále nesmí být k tomuto majetku po tuto 
dobu bez předchozího písemného souhlasu Správce Fondu zřízeno věcné břemeno či zástavní právo 
ani nesmí být vlastnické právo Konečného uživatele nijak omezeno. Tímto ustanovením není dotčena 
možnost nahradit nefunkční nebo technicky nezpůsobilý majetek novým za účelem udržení výsledků 
mikroprojektu s předchozím písemným souhlasem Správce Fondu. 

17. Dodržování ustanovení Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné uživatele 
Konečný uživatel odpovídá za to, že budou dodržovány veškeré další povinnosti související s realizací 
mikroprojektu, které jsou stanoveny v aktuální verzi Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné 
uživatele. V případě nedodržení těchto povinností je Správce Fondu oprávněn použít analogicky 
ustanovení čl. 5 odst. 3 této Smlouvy, tj. pozastavit platby, a to až do okamžiku, kdy budou tyto 
povinnosti splněny. 

18. Žádost o platbu a Závěrečná zpráva za mikroprojekt 
a) Konečný uživatel je povinen do 30 dnů od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu uvedeného 

v čl. 2 odst. 1 písm. c) předložit řádně vyplněnou a doloženou soupisku dokladů k výdajům 
mikroprojektu. Na základě schválené soupisky dokladů je Konečný uživatel povinen předložit Žádost 
o platbu za mikroprojekt. 

b) Konečný uživatel je povinen do 30 dní od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu předložit 
Závěrečnou zprávu za mikroprojekt. 

19. Převod prostředků dotace 
Splní-li Konečný uživatel povinnosti stanovené touto Smlouvou, Správce Fondu převede prostředky 
dotace na jeho účet. Konečný uživatel není povinen vést bankovní účet v EUR nebo samostatný účet 
výhradně pro účely mikroprojektu. Identifikace bankovního účtu je přílohou č. 3 této Smlouvy. 

13Obecně platí, že čisté příjmy projektu vytvořené po jeho ukončení dle čl. 61 obecného nařízení a jiné peněžní příjmy 
projektu vytvořené během jeho realizace dle § 65 odst. 8 obecného nařízení (vztahuje se však pouze na projekty, jejichž 
celkové způsobilé výdaje převyšují 100 000 EUR) by měly být zohledněny už při schválení projektu a poskytovaná dotace 
by tak měla být o tyto příjmy předem snížena. 
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Práva a povinnosti poskytovatele dotace 
1. Vyplaceni prostředků dotace 

Správce Fondu po přijetí Žádosti o platbu za mikroprojekt a ověření její oprávněnosti, úplnosti, 
pravdivosti a bezchybnosti tuto Žádost o platbu za mikroprojekt potvrdí. 

Pokud budou splněny veškeré podmínky stanovené touto Smlouvou pro vyplaceni prostředků dotace, 
Správce Fondu zajistí bezhotovostní vyplacení dotace z EFRR ve výši stanovené v potvrzené Žádosti o 
platbu za mikroprojekt na účet Konečného uživatele uvedený v příloze č. 3 této Smlouvy, a to do 5 
pracovních dní po obdržení souhrnné platby od Finančního útvaru14 na účet Správce Fondu. 

2. Kontrola 

Správce Fondu je oprávněn provádět u Konečného uživatele veškeré činnosti související s ověřením, 
zda je mikroprojekt realizován v souladu s touto Smlouvou. 

3. Pozastaveni proplácení prostředků dotace 

Pokud Správce Fondu nebo orgán oprávněný ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy zjistí, že 
Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených v této Smlouvě nebo některou z 
povinností stanovených právními předpisy, je Správce Fondu oprávněn pozastavit proplácení prostředků 
dotace. 

Čl. 6 

Sankce za porušení ustanovení Smlouvy 
1. Výčet sankcí 

Pokud Správce Fondu zjistí, že Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených 
v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními předpisy a tato informace je potvrzena 
orgánem oprávněným ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 1 O této Smlouvy, vyhrazuje si právo uplatnit vůči 
Konečnému uživateli následující sankce: 

a) Aniž by byla dotčena ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) - j) této Smlouvy, porušení povinností 
uvedených v této Smlouvě povede ke krácení dotace ve výši podílu dotace na výdajích, u kterých 
nebyly povinnosti splněny; 

b) V případě, že dojde k nenaplnění některé z hodnot výstupů projektu uvedených v čl. 4 odst. 6 písm. 
a) a v příloze č . 1 této Smlouvy, bude kráceni dotace stanoveno ve stejném poměru k celkové 
částce dotace, jako je poměr nenaplněné hodnoty indikátoru výstupu na cílové hodnotě indikátoru 
výstupu uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy; 

c) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 3 této Smlouvy, bude výše 
krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové částce dotace, jako je poměr počtu 
započatých měsíců, po které byla povinnost porušena k celkové době, po kterou má být dle této 
Smlouvy povinnost dodržena (tj. k 60 měsícům) ; 

d) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 12 písm. a), písm. b) a písm. c) 
Ue-li pro mikroprojekt relevantní) této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši O - 1 % 
celkové částky dotace; 

e) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 13 a 14 této Smlouvy, bude 

14 Jedná se o orgán Ministerstva pro místní rozvoj, který mj. zajišťuje proplácení finančních prostředků ze strukturálních 
fondů . 
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krácení dotace stanoveno ve výši O - 5 % celkové částky dotace; 

n V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 11 písm. a) této Smlouvy, bude 
krácení dotace stanoveno podle přílohy č . 4 této Smlouvy; 

g) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 2, 9 a 10 písm. a) této Smlouvy, 
bude krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace; 

h) V případě porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 8 písm. a) této Smlouvy u veřejných 
zakázek, na které se nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č . 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, v platném znění , bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v příloze č. 
4 této Smlouvy, která vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro programové 
období 2014 - 2020, platném ke dni uzavření této Smlouvy; 

i) V případě porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 8 písm. a) této Smlouvy u veřejných 
zakázek, vyjma případů, na které se vztahuje čl. 6 písm. h), bude krácení dotace stanoveno ve výši 
stanovené v příloze č. 4 této Smlouvy, která vychází z dokumentu "Rozhodnutí Komise ze dne 19. 
12. 2013, kterým se stanoví a schvalují pokyny ke stanovení finančních oprav, jež má Komise 
provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro 
zadávání veřejných zakázek"; 

j} Krácení dotace nebude stanoveno v případě nenaplnění cílové hodnoty indikátoru výstupu o méně 
než 15 % u indikátoru výstupu .Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné 
přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí, 
vysokoškolského vzdělání a odborné přípravy" . 

2. Nevyplacení dotace nebo její části 
V případě, že je zjištěno před vyplacením dotace nebo její části porušení ustanovení této Smlouvy, 
Správce Fondu při rozhodování zohledňuje míry krácení dotace uvedené v čl. 6 odst. 1. 

3. Porušení ustanovení Smlouvy Konečným uživatelem 
a) Pokud v důsledku porušení ustanovení této Smlouvy budou neoprávněně čerpány prostředky 

dotace, je Správce Fondu povinen v termínu do 20 pracovních dnů od potvrzení nesrovnalosti 
písemně vyzvat Konečného uživatele k navrácení prostředků v EUR na účet Správce Fondu. 
Správce Fondu ve výzvě stanoví lhůtu pro navrácení neoprávněně čerpaných prostředků dotace 
v délce 30 kalendářních dnů od doručení výzvy Konečnému uživateli. 

b) V případě, že Konečný uživatel prostředky na základě výzvy Správce Fondu ve stanovené lhůtě 
nevrátí, zašle Správce Fondu nejpozději do 10 pracovních dnů od uplynutí lhůty druhou výzvu, která 
bude provedena stejnou formou a bude obsahovat stejné náležitosti jako první výzva. Pokud 
Konečný uživatel ani na základě této druhé výzvy prostředky na účet Správce Fondu ve stanovené 
lhůtě nevrátí, je Správce Fondu povinen zajistit vymáhání a vrácení finančních prostředků soudní 
cestou. 

Čl. 7 

Ustanovení společná 

1. Konečný uživatel prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že: 

a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany Správce Fondu s podmínkami 
čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, vyslovuje s nimi svůj 
bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků 
vyplývajících mu ze Smlouvy, 

b) byl řádně poučen Správcem Fondu o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých 
nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i v Žádosti o platbu za mikroprojekt a z případného 
neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace; 
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c) byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace, 

d) na mikroprojekt, který je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je 
dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek či jim obdobné formy 
pomoci z jiného programu financovaného EU; 

e) na výdaje mikroprojektu, který je předmětem dotace podle Smlouvy - s výjimkou výdajů do výše 
spolufinancování15 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - v příslušném období, po které je dotace 
přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim Obdobné formy pomoci 
z národních veřejných zdrojů; 

D nedošlo k datu podpisu Smlouvy k žádné změně v jeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženému 
k projektové žádosti a že se Konečný uživatel nenachází v úpadku. 

2. Konečný uživatel může Smlouvu o financování mikroprojektu kdykoli písemně vypovědět. Výpovědní 
lhůta činí 2 měsíce a začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď 
podána. V případě vypovězení smlouvy nemá Konečný uživatel nárok na vyplacení jakékoli náhrady. 

3. Správce Fondu si vyhrazuje právo v případě závažných porušení ustanovení Smlouvy nebo v případě 
uvedení nepravdivých nebo neúplných prohlášení či informací Konečným uživatelem neprodleně 
odstovpit od smlouvy bez vyplacení jakékoliv náhrady. 

4. Pokud nedojde k vypovězení smlouvy ze strany Konečného uživatele ani k odstoupení od smlouvy ze 
strany Správce Fondu, zaniká platnost Smlouvy a jejích dodatků dnem 31. prosince 2027. 

Čl.8 

Ustanovení závěrečná 
1. Konečný uživatel souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených ve Smlouvě , a to zejména v rozsahu: 

název/sídlo/lČ Konečného uživatele, údaje o mikroprojektu a předmětu a výši finanční pomoci dle 
Smlouvy, v souladu s předpisy ES a národními předpisy . 

2. Pokud není v této smlouvě nebo v dokumentaci Fondu stanoveno jinak, je možno veškeré změny 
podmínek Smlouvy provádět pouze na základě vzájemné dohody smluvních stran formou písemného 
dodatku ke Smlouvě. Změny lze provádět pouze v průběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak 
činit se zpětnou platnosti. Definitivni rozhodnutí o provedení změny Smlouvy a formě jejího dodatku je 
v kompetenci Správce Fondu. 

3. Případné spory mezi Správcem Fondu a Konečným uživatelem budou řešeny dohodou. 

4. V případě , že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování místně příslušný soud dle sídla 
Správce Fondu, a to podle své věcné působnosti. 

5. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má platnost originálu. 1 
vyhotovení si ponechá Správce Fondu a 1 vyhotovení Konečný uživatel. 

6. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy : 

Příloha č. 1: Projektová žádost 

Příloha č. 2: Podrobný rozpočet mikroprojektu 

Příloha č . 3: Identifikace bankovního účtu 

Příloha č. 4: Tabulka odvodů za porušení pravidel programu lnterreg V-A Česká republika - Polsko 
v oblasti zadávání veřejných zakázek a v oblasti publicity 

15 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR. 
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Program lnterreg V-A ČR - Polsko 

7. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

8. Smluvní strany prohlašují, že si text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem bez 
výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho připojují své 
podpisy. 

V Opavě dne - .1 -03- 2022 V Opavě dne 2 2 -02- 2022 

Za Správce Fondu: Za Konečného uživatele: 
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Formulář žádosti o podporu Programu lnterreg V-A 

česká republika - Polsko/ 

Formularz wniosku o dofinansowanie z 

Programu lnterreg V-A Republika Czeska - Polska 

Datum podání/ Data zloienia: ................. . 

Datum registrace/ Data zarejestrowania: ................. . 

Registrační číslo projektu / Numer reJestracyJny projektu: ................. . 

Mikroprojekt/ Mikroprojekt ANO 

Typ projektu/ Typ projektu Typ C - samostatně realizovaný/ realizowany samodzielnie 

Správce FM / Zam1dca FM 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia / Fundusz 
mikroorojektów w Euroregionie Silesia 

AZNEVDOC Verze 2 

1 

A. Identifikace projektu / ldentyfikacja projektu 

Registrační číslo projektu / Numer 
rejestracyjny proiektu: 

Identifikace žádosti (Hash) / Dane 
identyfikacvjne wnlosku (Hash): 

Verze/ Wersja: 

Typ podání/ Tvp zloienla: 

Zpúsob jednání/ Sposób post,:powania: 

Projekt / Projekt 

Číslo výzvy/ Numer nahoru: 

Název výzvy/ T ul nahoru: 

Název projektu CZ/ Tvtul oroiektu CZ: 

Název projektu PL / Tvtul projektu PL: 

Název projektu EN / Tytul projektu EN: 

Anotace projektu/ Streszczenie projektu: 

CZ.11.3.119/0.0/0.0/16 013/0002975 

1tmfxdP 

0001 

Automatické/ Automatycznie 

Podepisuje jeden signatář/Podpisuje jeden sygnatariusz 

11_16_013 
Výzva v rámci fondu mikroprojektů Silesia / Nabór w 
ramach Funduszu mikroprojektów Silesia 

Dopad COVID-19 na mezinárodní obchod jako nová výzva 
v odborné výuce vysokoškolských studentů 
Wplyw COVID-19 na handel mii:dzynarodowy jako nowe 
wyzwanie w ksztalceniu zawodowym studentów szkót 
wyiszych 

Hlavním cílem projektu je podpora rozvoje odborné přípravy studentů jako cílové skupiny se 
studijním zaměřením na mezinárodní obchod v kontextu dopadu Covid-19 na tuto oblast. 
Prostředkem k dosažení cíle je uspořádat 2 workshopy a připravit společnou Česko-polskou publikaci 
věnovanou Česko-polskému zahraničnímu obchodu. Sekundární cílovou skupinou jsou akademičtí 
pracovníci ze Slezské univerzity v Opavě a Ekonomické univerzity ve Wroclavi. 
Glównym celem projektu jest wsparcie rozwoju przygotowania zawodowego studentów jako grupy 
docelowej z ukierunkowaniem na handel mi,:dzynarodowy w kontekšcie wplywu Covid-19 na ten 
zakres. Šrodkiem do osi4gnii:cia celu jest zorganizowanie 2 warsztatów i przygotowanie wspólnej 
czesko-polskiej publikacji pošwii:conej czesko-polskiemu handlowi zagranicznemu. Drugorzi:dn4 
grup4 docelow<1 S<! pracownicy naukowi Uniwersytetu Šl4skiego w Opawie oraz Uniwersytetu 
Ekonomicznego we Wrodawiu . 

Fyzická realizace projektu / Rzeczowa realizacja projektu 

Předpokládané datum zahájení/ Przewidywany termín 
rozpocz41cia: 
Předpokládané datum ukončení/ Przewidywany termín 
zakoriczenia: 

Předpokládaná doba trvání (v měsících)/ Przewidywany 
czas trwania (w mlesiacach): 

P;ijmy pro jektu / Dochody projektu 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

AZNEVDOC 
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Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne 
przychody (IP): 

Projekt nevytváří jiné peněžní příjmy/Projekt nie generuje 
innych wplywów finansowych 

Doplňkové informace / lnformacje uzupelniajace 
Realizace zadávacích řízení na projektu/ Realizacja przetargów w projekcie: ~ vim 
Veřejná podpora/ Pomoc publiczna: Nevim 

Specifický cíl / Cel szczególowy 

Číslo/ Numer: 11.3.119.3.1 
Zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventů/ Zwi~kszenie 

Název/ Nazwa: poziomu zatrudniania absolwentów 

Procentní podíl / Udzial procentowy: 100,00 

Číslo prioritní osy/ Numer osi 
priorytetowej: 11.3 

Název prioritní osy/ Nazwa osi 
priorytetowej: Vzdělání a kvalifikace/ Edukacja i kwalifikacje 

Číslo investiční priority/ Numer 
priorytetu inwestycyjnego: 11.3.119 

Investice do vzdělávání, odborné přípravy a školení za 
účelem získávání dovedností a celoživotního učení: 
vypracováním a naplňováním společných programů 
vzdělávání, odborné přípravy a školení/ lnwestowanie w 
ksztalcenie, szkolenia, w tym szkolenie zawodowe, na rzecz 
zdobywania umiej~tnošci, uczenia si~ przez cale zycie 

Název investiční priority / Nazwa poprzez rozwój i wdrazanie wspólnych systemów 

priorytetu inwestycyjnego: ksztalcenia, szkolenia zawodowego i szkolenia 

B. Vedoucí partner/ Partner wiodacy 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu 

Kód státu / Kod par\stwa 

IČ/ REGON 

IČ zahraniční/ REGON zagraniczny 

DIČ/ VAT 1D / NIP / VAT ID 

Právní forma / Forma prawna 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Slezská univerzita v Opavě 

CZE česká republika 

47813059 

CZ47813059 

Vysoká škola (veřejná, státní) 

AZNEVDOC 

3 

Verze 2 

Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH 
Typ plátce DPH/ Typ platnika VAT ve vztahu k aktivitám projektu 

Je DPH obsaženo v rozpočtu?/ Czy VAT 
jest uj-:ty w budzecie? ANO 

RealizátorJ Jednostka realizujiica Obchodně podnikatelská fakulta v Karviné 

Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizujijcej Vysoká škola (veřejná, státní) 

Je vedoucí partner Evropským 
seskupením pro územní spolupráci?/ 
Czy partner wiodijcy jest europejskim 
ugrupowaniem wspólpracy 
terytorialnej? 

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu/ 
Došwiadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie 
Slezská univerzita v Opavě realizuje v současnosti mezinárodní projekty zaměřené na jiné oblasti, než 
je problematika mezinárodního obchodu a zvyšování odborné přípravy studentů. 
Jedná se o tyto dva projekty: 
1/ EFFECT-SME Enhancing and Facilitating Funding Evaluation and data Collection Techniques 
focused on startup/ SME support programmes (970893 - EFFECT-SME) 

2/ Transnational Collaboration on Bullying, Migration and lntegration at School Level (CA18115) 

Osoby sublektu / Osoby podmiotu 

Titul před jménem / Tytul przed 
nazwiskiem: 

Jméno/lmi-: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Titul za jménem/ Tytul za nazwiskiem: 

Telefon/ Telefon: 

Mobil/ Tel. kom.: 

E-mail / E-mail: 
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciijgania zobowiijzar\: 

Hlavní kontaktní osoba/ Glówna osoba 
do kontaktu: 

Titul před jménem/ Tytul przed 
nazwiskiem: 

Jméno/lmi~ 

Příjmení/ Nazwisko: 

Titul za jménem/ Tytul za nazwiskiem: 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 
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Telefon/ Telefon: 

Mobil/ Tel. kom.: 

E-mail / E-mail: 
Statutární zástupce/ Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaci<1gania zobowiijzar\: 
Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba 
do kontaktu: 

Adresy subjektu / Adresy podmiotu 

Typ adresy/ Typ adresu: 

Název kraje/ Nazwa województwa: 

Název okresu / Powíat 

Název ORP / Nazwa gmlny o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): 

Městská část/ Dzielnica miasta: 

Obec/ Gmina: 

část obce/ Dzielnica l!miny/sotectwo: 

Ulice/ Ulica: 

PSČ/ Kod pocztowy: 
Číslo orientační/ Numer budynku 
porz;idkowy: 
Číslo popisné/evidenční/ Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 

Kód druhu 
čísla domovního / Kod rodzaju numeru 

budynku: 

Účty subjektu / Rachunki podmiotu 

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta: 

Kód banky/ Kod banku: 

IBAN / Numer rachunku w farmacie 
IBAN: 

Měna účtu/ Waluta rachunku: 

Stát I Par\stwo: 

Předčíslí ABO / ABO - prefiks: 

Sestava vytvořena v MS2014 

30.9.202119:49 

ANO 

Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla 

organizace) 

Moravskoslezský kraj 

Opava 

Opava 

Opava (nečleněná část města) 

Opava 

Předměstí 

Na Rybníčku 

74601 

1 

626 

1 

OBCHODNĚ PODNIKATELSKÁ FAKULTA SLEZSKÉ 
UNIVERZITY V OPAVĚ 

0300 - československá obchodní banka, a.s. 

CZ6203001712800101285316 

EUR 

česká republika 

AZNEVDOC 
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Základní část ABO / ABO - czi:sé 

glówna: 

SWIFT kód/ Kod SWIFT: 

Realizační tým / Zespót realizu jacv 

Jméno/ lmii:: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
--projekcie PL: Akademický pracovník a vedoucí manažer projektu/ 

Popis kompetenci a kvalifikaci/ Opis kompetencji I kwalifikacjl: 
Docent v oboru Mezinárodní obchod (Fakulta mezinárodních vztahů VŠE, 2015) působící od roku 

2009 na Katedře ekonomie a veřejné správy Obchodně podnikatelské fakultě v Karviné Slezské 

univerzitě v Opavě. Garantuje bakalářský studijní program Mezinárodní obchod, kde zabezpečuje 

profilové předměty Mezinárodní konkurenceschopnost a Zahraničně-obchodní politika. Rovněž 

vyučuje předměty zaměřené na veřejnou ekonomiku a správu. Je autorem nebo spoluautorem 

několika monografií, odborných článků publikovaných v zahraničních časopisech zalistovaných v 
databázích Web of Science (H-index 6) nebo Scopus (H-index 5). 

Aktivně se věnuje přípravě a řízení projektů ESF, domácích a zahraničních rozvojových projektů. Za 

účelem zvýšeni kvalifikace se zúčastnil zahraničn í stáže v lnternational Project Centre: Exeter (UK, 

2010, 2018). Byl spoluřešitelem projektů FRVŠ, česko-slovenské mezivládní vědecko-technické 
spolupráce a projektu GAČR. 
V oblasti vědecko-výzkumné činnosti se zabývá problematikou ekonometrického modelování a 

vícekriteriální analýzy v oblasti hodnocení mezinárodní konkurenceschopnosti a brownfieldů. V 
současnosti je spoluřešitelem mezinárodního projektu SMART technologie pro zvyšování kvality 

života v městech a regionech, rovněž působí jako expert TAČR pro přípravu českého předsednictví v 

Evropské unii. 

Akademický pracovník a vedoucí manažer projektu (DPP) - komplexně zabezpečuje realizaci klíčových 

aktivit a zodpovídá za dosažení celkových výsledků projektu, řízení a kontrolu projektu, podílí se na 
zpracování česko-polské publikace dle svého odborného zaměření, provádí celkovou korekci společné 

publikace, vytváří rámcový harmonogram projektu, připravuje věcný obsah workshopů, komunikuje s 
polskou stranou (interpersonální role), zabezpečuje publicitu projektu (informační role), připravuje 

věcnou část závěrečné zprávy projektu . Předpokládaný rozsah práce činí 140 hodin. 

Jméno/ lmii:: -Příjmení/ Nazwisko: -Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL~ Akademický pracovník/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacjl: 

Sestava vytvořena v MS2014 

30.9 .202119:49 
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- Docent v oboru Ekonomie (Ekonomická fakulta, Vysoká škola báňská -

Technická univerzita v Ostravě, 2008) působící od roku 1997 na Katedře ekonomie a veřejné správy 

Obchodně podnikatelské fakultě v Karviné, Slezské univerzitě v Opavě. V rámci výukového procesu 

zabezpečuje předměty Mikroekonomie, Makroekonomická analýza a Analýza pro ekonomy a Veřejná 

ekonomika, již vyučuje na Fakultě veřejných politik v Opavě, Slezské univerzity v Opavě. Je autorem a 

spoluautorem několika učebnic, monografii a odborných článků, které publikoval v tuzemských i 
zahraničních časopisech zalistovaných v databázích Web of Science (H-index 3) nebo Scopus (H-index 

2). 
V současné době působí v pozici rektora univerzity. Přesto se aktivně věnuje připravě, řízeni a 

realizaci rozvojových i vědecký projektů. V současné době je spoluřešitelem projektu TAČR. V 

minulosti byl řešitelem či spoluřešitelem několika projektů FRVŠ či GAČR. 
V oblasti vědecko-výzkumné činnosti se zabývá problematikou ekonomické analýzy, a to zejména 

analýzy makroekonomické. 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování česko-polské publikace dle svého odborného 

zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 

workshopů - hodnotí studentské práce a účastní se obhajob studentských prací, předpokládaný 

rozsah na pracovníka je 90 hodin. 

Jméno/ lmh:: --Příjmení/ Nazwisko: 
Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Akademický pracovník/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacji: 
pracuje na Katedře ekonomie a veřejné správy Obchodně podnikatelské 

fakultě v Karviné Slezské university v Opavě. Vyučuje pokročilou ekonomii a prostorové a regionální 

vědy. V rámci studijního programu Mezinárodní obchod se věnuje předmětu Lokalizace obchodních 

příležitostí. Je řešitelem nebo spoluřešitelem projektů vědeckého výzkumu a vývoje, autorem nebo 

spoluautorem konferenčních příspěvků a řady článků v odborných časopisech (její Hind ex činí 8, je 

spoluautorkou 7 impaktovaných časopisů v kvartilech Ql a Q2 a celkem se podílela na více jak 100 

publikačních výstupech). Ve své vědecké práci se věnuje především problematice opuštěných objektů 
a areálů, kde se zabývá především ekonomickými, sociálními, regionálními a prostorovými jevy 

spojenými s existencí brownfieldů včetně jejich vztahu k veřejnému sektoru, podnikatelskému 

prostředí a regeneračnímu potenciálu. Účastnila se řady výukových pobytů v rámci programu 

Erasmus+, čtyři roky vyučovala na Warsaw Management University in Paland a úzce spolupracuje ve 

vědecké oblasti s kolegy z Matej Bel University in Slovakia. 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování česko-polské publikace dle svého odborného 
zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 

workshopů - hodnotí studentské práce a účastni se obhajob studentských prací, předpokládaný 

rozsah na pracovníka je 90 hodin. 

Jméno/ lmii:: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Sestava vytvořena v MS2014 
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Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 

pr!)j4lkcie PL: Akademický pracovník/_ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacji: 

pracuje na Katedře ekonomie a veřejné správy Obchodně 
podnikateiské fakultě v Karviné Slezské univerzity v Opavě jako profesor ekonomie. V rámci 

studijního programu Mezinárodní obchod se věnuje předmětům Světová ekonomika a Vývojové 
tendence ve světovém hospodářství. 

Jeho publikační činnost je dlouhodobě orientována na problematiku zahraničního obchodu, je 

autorem řady monografií a učebních skript. Kromě zaměření na zahraniční obchod se věnuje také 

veřejné ekonomii a správě. Účastnil se mnoha tuzemských a mezinárodních konferencí, kde 

prezentoval výsledky své vědecké práce v oblasti zahraničního obchodu. Byl řešitelem projektů GAČR 
a rozvojových projektů financovaných z ESF. 

V rámci projektu lnterreg bude mít_ na starost kompletaci společné publikace za českou stranu. 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování česko-polské publikace dle svého odborného 

zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 
workshopů - hodnotí studentské práce a účastni se obhajob studentských prací, předpokládaný 

rozsah na pracovníka je 90 hodin. 

Zatím není určeno / Na razie nie 
okreslono: ANO 

Jméno/ lmii:: 

Příjmení/ Nazwisko: 
Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Finanční manažer/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacji: 
Finanční manažer (OPP): Zodpovídá za vedeni účetnictví projektu a řádné finanční řízeni v souladu s 

podmínkami Fondu mikroprojektu, průběžně kontroluje čerpáni nákladů projektu, sestavuje 
závěrečné finanční vyúčtováni projektu. 

Zatím není určeno/ Na razie nie 
okreslono: ANO 

Jméno/ lmii:: 

Příjmení/ Nazwísko: 
Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Administrativní pracovník/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacji: 

Administrativní pracovník (OPP): Komplexně zabezpečuje mzdovou a personální agendu projektu v 

souladu s podmínkami Fondu mikroprojektu, aktivně se podílí na organizaci klíčových aktivit, 

poskytuje součinnost při zpracováni závěrečné zprávy projektu. 
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Kategorie zásahu / Kategorie interwencji 

Oblast intervence / obszar interwencji 

Kód/ Kod 

Název/ Nazwa 
Název specifického cíle / Nazwa celu 
szczególowego 

Procentní podíl / Udzial procentowv 
Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 

Tematický cíl / cel tematyczny 

Kód/ Kod 

Název/ Nazwa 
Název specifického cíle / Nazwa celu 
szczególowego 

Procentní podíl/ Udzial procentowy 
Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 

Forma financování / forma finansowania 

Kód/ Kod 

Název / Nazwa 

Procentní podíl/ Udzía/ procentowy 

Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Vll.0.118 

Zvyšování významu systémů vzdělávání a odborné přípravy 
pro trh práce, usnadňování přechodu ze vzdělávání do 
zaměstnání, upevňování systémů odborné přípravy a 
vzdělávání, zvyšování jejich kvality, a to i prostřednictvím 
mechanismů pro rozpoznávání schopností, uzpůsobení 
osnov a vytvoření a rozvíjení učebních systémů 
zaměřených na praxi, a to-i v rámci duálního vzdělávání a 
učňovské přípravy/Lepsze dopasowywanie systemów 
ksztalcenia i szkolenia do potrzeb rynku pracy, ulatwianie 
przechodzenia z etapu ksztalcenia do etapu zatrudniénia 
oraz 

Zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventú/Zwi<:kszenie 
ooziomu zatrudniania absolwentów 

100,00 

18 722,95 

10 
Investice do vzděláváni, školeni, odborné přípravy pro 
dovednosti a celoživotní učení/lnwestowanie w 
ksztalcenie, szkolenie i szkolenie zawodowe na rzecz 

zdobywania umiej<itnosci i uczenia si<i przez cale iycie 
Zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventů/Zwi<ikszenie 

poziomu zatrudniania absolwentów 

100,00 

18 722,95 

01 

Nevratný grant/Dotacja bezzwrotna 

100,00 

18 722,95 
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obszaru 

Kód/ Kod 01 

Velké městské oblasti (hustě obydlené > 50 000 
obyvatel)/Duie obszary miejskie (>50 000 mieszkaoíców i 

Název/ Nazwa duia g~stosé zaludnienia) 

Procentnípodíl / Udzial procentowy 100,00 

Indikativní alokace / lndykatywna 
alokacja 18 722,95 

M echanismus územního plnění / Mechanizm dzíalania przestrzennego 

Kód/ Kod 07 

Název/ Nazwa Nepoužije se/Nie dotyczy 

Procentní podíl/ Udzlal procentowy 100,00 

Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 18 722,95 

Ekonomická aktivita / dzla/alnosé gospodarcza 

Kód/ Kod 19 

Název / Nazwa Vzdělávání/Edukacja 

Procentní podíl / Udzíal orocentowy 100,00 

Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 18 722,95 

Lokalizace / Lokallzacja 

Kód/ Kod CZ080 

Název/ Nazwa Moravskoslezský kraj 

NUTS2 / NUTS2 Moravskoslezsko 

NUTSl / NUTSl česká republika 

Procentní podíl/ Udzíal procentowy 100,00 

Indikativní alokace/ lndykatywna 
alokacja 18 722,95 

C. Partneři projektu/ Partnerzy projektu 

Typ subjektu/ Typ podmiotu 

Kód státu / Kod palÍstwa 

Název subjektu / Nazwa oodmiotu 

Sestava vytvořena v MS2014 
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IČ zahraniční/ REGON zagranicznv 000001531 

DIČ/ VAT ID/ NIP / VAT ID 8960006997 

Právní forma / Forma prawna Szkofa wyisza 
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH 

Typ plátce DPH/ Typ pfatnika VAT ve vztahu k aktivitám projektu 

Je DPH obsaženo v rozpočtu?/ Czy VAT 
jest uJi:ty w budžecie? ANO 

Realizátor/ Jednostka reallzujqca 
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki reallzuj,tcej 

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu/ 
Doswladczenia/praktvka partnera w realizacjl projektów o podobnym charakterze i zakresie 
Ekonomická univerzita ve Wroclavi je vedoucím centrem ekonomického vzdělávání v Dolním Slezsku: 
Hlavním cílem projektu je zvýšit kompetence lidí účastnících se vysokoškolského vzdělávání, které 
odpovídají potře_bám ekonomiky, trhu práce a s polečnosti, a podpořit organizační změny a zvýšit 
kompetence zaměstnancú ve vysokoškolském systému. 

Osobv subjektu / Osoby podmiotu 

Titul před jménem/ Tytuf przed 
nazwiskiem: 

Jméno/lmit: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Titul za jménem / Tytul za nazwiskiem: 

Telefon/ Telefon: 

Mobil/ Tel. kom.: 

E-mail / E-mail: 

--

Hlavní kontaktní osoba/ Gfówna osoba 
do kontaktu: ANO 

Adresy subjektu/ Adresy podmiotu 

Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla 
Typ adresy/ Typ adresu: organizace) 

Název kraje/ Nazwa województwa: Dolnoslqskie 

Název okresu / Powiat Wroclaw 
Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): 

Městská část/ Dzielnica miasta: 

Obec/ Gmina: Wroclaw 

Část obce/ Dzielnica gminy/sofectwo: Wroclaw 

Ulice/ Ulica: ul. Komandorska 

PSČ / Kod pocztowy: 53345 
Číslo orientační/ Numer budynku 
porzqdkowy: 118 
Číslo popisné/evidenční/ Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 120 
Kód druhu 
čísla domovního/ Kod rodzaju numeru 
budynku: 

Statutární zástupce/ Przedstawiciel účty subjektu / Rachunki podmiotu 
statutowy/osoba uprawnlona do 
zaci<1gania zobowi<1zarí: ANO 
Hlavní kontaktní osoba/ Glówna osoba 
do kontaktu: 

Titul před jménem/ Tytul przed 
nazwiskiem: 

Jméno/ lmit: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Titul za jménem/ Tytuf za nazwiskiem: 

Telefon / Telefon: 

Mobil/ Tel. kom.: 

E-mail / E-mail: 
Statutární zástupce/ Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaci<1gania zobowi11zarí: 

Sestava vytvořena v MS2014 
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RealizaCní tvm / Zespól reallzujacy 

Jméno/lmit:: -Příjmení/ Nazwisko: 
Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Akademický pracovník/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencjl I kwalifikacji: 

Sestava vytvořena v MS2014 
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Ph. D., ředitel Asijsko-pacifického výzkumného centra a odborný asistent na Katedře mezinárodních 
ekonomických vztahů, kde přednáší o mezinárodním obchodu, klastrech, sítích a platformách peer­
to-peer. Jeho výzkum se zaměřuje na ekonomiku sítí a síťových trhů. Je spoluautorem několika 
monografií o asijsko-pacifickém regionu. Je autorem několika článků o fenoménu nákazy finančních 
krizí, politikách klastrů a klastrů a síťových obchodních modelech. Je také spolutvůrcem a 
dodavatelem mezinárodního výzkumného projektu "K/astry jako nositel inovací podniků a regionů . 

Ověření a implementace asijských modelů z hlediska polské ekonomiky", financované Nationa/ 
Science Center, Polsko. 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování česko-po/ské publikace dle svého odborného 
zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 
workshopů - hodnotí studentské práce a účastní se obhajob studentských prací, předpokládaný 

rozsah na pracovníka ie 90 hodin. 

Jméno/ /mi~: -Příjmení/ Nazwisko: 
Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Akademický pracovník a manažer polské strany/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacjl: 
Odborný asistent na Katedře mezinárodního obchodu; autorka a spoluautorka 50 článků a 8 knih v 
polštině a angličtině o asijských ekonomikách, nadnárodních společnostech, mezinárodním obchodu, 
globálních produkčních sítích a klastrech v globální ekonomice; spolutvůrce výzkumného projektu 
"Klastry jako nositel inovací podniků a regionů. Ověření a implementace asijských modelů z hlediska 
polské ekonomiky" a Hiramatsuova koncepce "jedna vesnice, jeden produkt" jako součást regionální 
průmyslové specializace - financovaná Národním vědeckým centrem v Polsku; hostující profesor v 
Japonsku, na Islandu, v Estonsku, Velké Británii. Byla hostující vědkyní na univerzitě Seikei v Tokiu v 
Japonsku a na Univerzitě sv. Marie v Halifaxu v Kanadě. 

Akademický pracovník a manažer polské strany (OPP) - řídí a kontroluje naplňování klíčových aktivit 
na polské straně - zejména koordinuje přípravu společné publikace a zabezpečuje realizaci 
workshopů na polské straně. Předpokládaný rozsah práce je 100 hodin. 

Jméno/ /mi~: 

Příjmení/ Nazwisko: 

Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Akademický pracovník/_ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacjl: 

Sestava vytvořena v MS2014 
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Profesorka ekonomie, vedoucí Katedry mezinárodního obchodu, prorektorka pro výzkum a 
mezinárodní spolupráci; autorka a spoluautorka 11 knih a více než 100 článků v polštině a angličtině o 
ekonomickém regionalismu ve východní Asii, zahraniční ekonomické politice Japonska, klastrování v 
Indii a Japonsku; hostující vědecký pracovník na univerzitě Seikei, Tokio, Japonsko; hostující profesor 
na univerzitách v Austrálii, České republice, Dánsku, Německu a Švýcarsku; manažer mezinárodních 
projektů "Nový regionalismus ve východní Asii. Evoluční institucionalizační entity" a "Klastry jako 
nositel inol(aci podniků a regionů. Ověření a implementace asijských modelů z hlediska polské 
ekonomiky" financované Národním vědeckým centrem v Polsku. 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování Česko-polské publikace dle svého odborného 
zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 
workshopů - hodnotí studentské práce a účastní se obhajob studentských prací, předpokládaný 
rozsah na pracovníka je 90 hodin. 

Jméno/ lmi~: 

Příjmení/ Nazwisko: -Funkce v projektu CZ/ Funkcja w 
projekcie PL: Akademický pracovník/ 

Popis kompetencí a kvalifikací/ Opis kompetencji I kwalifikacji: 
PhD, Doctor habilitatus v ekonomických vědách, specializující se na mezinárodní ekonomii a 
mezinárodní obchod; Ředitelka postgraduálních studií zahraničního obchodu; koordinátorka 
specializace v mezinárodním obchodu; autorka 70 publikací a spoluautorka 17 knih a monografií, 
aktivní účastník cca. 50 vědeckých konferencí, z toho 33 mezinárodních a 3 zahra niční (s 
prezentacemi v angličtině); účastník 35 externích programů, včetně 33 projektů sponzorovaných EU, 
které uzavírají formální zprávy nebo nesériové publikace; účastník dvou kol zahraničních zájezdů 
didaktických studií: v Nice (IPAG) v roce 2011 a na univerzitě v Oslu v roce 2012; bývalá vedoucí 
projektu vědy a výzkumu "Dolnoslezský poukaz na inovace". 

Akademický pracovník (OPP) - podílí se na zpracování česko-polské publikace dle svého odborného 
zaměření, tj. zpracovává příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podílí na realizaci 
workshopů - hodnotí studentské práce a účastní se obhajob studentských prací, předpokládaný 
rozsah na pracovníka je 90 hodin. 

D. Umístění/ Lokalizacja 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Slezská univerzita v Opavě 

Sestava vytvořena v MS2014 
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Místo realizace/ Miejsce realizacji 

Karviná 

Aktivity realizované mimo podporované území/ Dzialania realizowane poza obszarem 
wsparcia 

Aktivita CZ / Dzialanie CZ: Workshop PL 

Aktivita PL / Dzialanie PL: 

Místo realizace/ Miejsce realizacji: Wroclaw 

Orientační částka/ Kwota orientacyjna: 2 820,00 

Dopad projektu / Oddzialywanie projektu 

Jeleniogórski 

Moravskoslezský kraj 

Wroclawski 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawiu 

Místo realizace/ Miejsce realizacji 

Karviná 

Aktivity realizované mimo podporované území/ Dzialania realizowane poza obszarem 
wsparcia 

Aktivita CZ/ Dzialanie CZ: Workshop PL 

Aktivita PL / Dzialanie PL: 

Místo realizace/ Miejsce realizacji: Wroclaw 

Orientační částka/ Kwota orientacyjna: 2 820,00 

Dopad projektu / Oddzialywanie projektu 

Jeleniogórski 

Moravskoslezský kraj 

Wroclawski 

E. Popis projektu / Opis projektu 

1. Jaký problém projekt řeší?/ Jaki problem rozwi11zuje projekt? 

Sestava vytvořena v MS2014 
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Předkládaný projekt reaguje na současnou situaci, kdy pandemie Cov-19 způsobila, že se změnily 
nebo úplně přerušily obchodní vazby a toky mezi ekonomickými subjekty nebo vznikly nové obchodní 
příležitosti. Tento problém chceme v rámci projektu řešit z pedagogického a vědecko-výzkumného 
hlediska tak, že zapojíme cílovou skupinu do mapování těchto soudobých problémů a připravíme 
společnou česko-polskou publikaci, která bude syntetizovat soudobé vědní poznatky z oblasti 
mezinárodního obchodu, a která nebyla doposud v podobném rozsahu a struktuře zpracována. 
Projekt také napomáhá řešit problém nedostatečné podpory meziuniverzitní spolupráce, která není 
systematicky a institucionálně podporovaná. 

2. Jaké jsou příčiny problému?/ Jakie S<! przyczyny problemu? 
Celý projekt vznikl jako reakce na situaci Cov-19, kdy došlo k uzavřeni nebo utlumeni ekonomických 
subjektů a v návaznosti na tento stav došlo k narušení stávajících ekonomických vazeb a toků. V 
tomto smyslu je nutné upozornit, že projekt není zaměřen jen na mezinárodní obchod jako 
ekonomickou kategorii, ale usiluje o hlubší zapojeni studentů a tím přispívá o zvýšení jejich 
kompetenci na trhu práce. Další příčinou problému je neexistující dostupná literatura, která by 
mapovala dopady Covid 19 na mezinárodní obchod mezi ČR a Polskem, přičemž nejde jen o 
teritoriální blízkost, ale také o identifikaci slabých míst vzájemného obchodu a předcházeni 
obdobným krizím v budoucnu. 

3. Co je cílem projektu? / Co jest celem projektu? 

Hlavním cílem projektu je podpora rozvoje odborné přípravy studentů se studijním zaměřením na 
mezinárodní obchod v kontextu dopadu Covid-19 na tuto oblast. Prostředkem k dosaženi cíle je 
uspořádat 2 workshopy a připravit společnou Česko-polskou publikaci na téma Dopady Covidu 19 na 
česko-polský zahraniční obchod a tím podpořit odbornou přípravu studentů v rámci přeshraniční 
spolupráce. Projekt je koncipován tak, aby při naplnění cíle byla zajištěna také adekvátní udržitelnost 
dosažených výsledků a nešlo tedy jen o přechodné výstupy. Současně si projekt klade za cil vytvořit 
podmínky pro další rozvoj bakalářského studijního programu Mezinárodní obchod Slezské univerzity 
v Opavě, který je akreditován od roku 2021. Sekundárním cílem je posílení mezinárodní spolupráce s 
Ekonomickou univerzitou ve Wroclavi, která vyučuje studijní program lnternadonal Business, a který 
je blízký studijnímu programu Mezinárodní obchod. 

Glównym celem projektu jest wspieranie rozwoju przygotowania zawodowego studentów z 
ukierunkowaniem na handel mi~dzynarodowy w kontekscie wplywu Covid-19 na ten zakres. 
Srodkiem do osi11gni~cia tego celu jest zorganizowanie 2 warsztatów i przygotowanie wspólnej 
czesko-polskiej publikacji na temat wplywu Covid 19 na czesko-polski han del zagraniczny, a tym 
samym wsparcie przygotowania zawodowego studentów w zakresie wspólpracy transgranicznej. 
Projekt jest sporz11dzony tak, aby realizacja celu zapewniala równiež odpowiedniq trwalosé 
osiqgni~tych rezultatów, a zatem nie chodzi tylko o tymczasowe wyniki. Jednoczesnie projekt mana 
celu stworzenie warunków do dalszego rozwoju programu studiów licencjackich Handel 
mi,:dzynarodowy Uniwersytetu Šlqskiego w Opawie, który jest akredytowany od 2021 roku. Celem 
drugorz,:dnym jest zaciesnienie wspólpracy mi,:dzynarodowej z Uniwersytetem Ekonomicznym we 
Wroclawiu, który uczy programu studiów lnternational Business i który jest zbližony do programu 
studiów Handel mi,:dzynarodowy. 

4. Jaká změna/y je/jsou v důsledku projektu očekávána/y? / Jakich/ej zmian(y) oczekuje si,: w 
konsekwencji realizacji projektu? 
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Změny, které projekt přinese lze uvést takto: 
1/ Hlubší integrace studentů dotčených studijních programů na české i polské straně. 
2/ Posílení odborné přípravy studentů zapojených studijních programů prostřednictvím jejich 

participace na 2 workshopech. 
3/ Uvedení nové česko-polské publikace zachycující dopady Cov-19 na zahraniční obchod, která bude 
sloužit v rámci pedagogického procesu obou univerzit a bude využitelná studenty při psaní 
kvalifikačních a semestrálních prací také v rámci udržitelnosti. 
4/ Podpora mezinárodní vědecko-výzkumné spolupráce mezi dotčenými univerzitami. 
5/ Rozvoj bakalářského studijního programu Mezinárodní obchod na Slezské univerzitě a studijní 
programu lnternational Business na Ekonomické univerzitě ve Wroclavi. 

5. Jaké aktivity v projektu budou realizovány?/ Jakie dzialania b11d<1 realizowane w projekcie? 
Mezi nosné aktivity projektu patří příprava a realizace 2 odborných workshopů a příprava společné 
Česko-polské publikace zaměřené na Dopady Covidu 19 na Česko-polský zahraniční obchod. Smyslem 
workshopů je uskutečnění samotného setkání, které je možné pojmout jako příležitost ukázat, čemu 
se studenti v rámci profilových předmětů studijních programů věnují. Druhou rovinou je 
prohlubování spolupráce při realizaci studijních programů obou univerzit, neboť takové aktivity jsou 
důležité pro nezbytné inovace samotného vzdělávacího procesu, příp. při akreditaci navazujícího 
magisterského studia. Třetí oblast, která souvisí s realizaci vzájemných návštěv je založena na faktu, 
že studenti, kteří se účastní takových aktivit dosahují vyšší studijní úspěšnosti a také zpravidla 
dosahují lepšího uplatnění na trhu práce. Dopad této aktivity je důležitý také pro cílovou skupinu 
akademických pracovníků, neboť dochází k prohlubování vědecko-výzkumné spolupráce a přenosu 
poznatků. Podstata vzniku společné Česko-polské publikace, která bude vydána do konce roku 2022, 
je založena na skutečnosti, že studenti nemají k dispozici publikaci, která by v souladu se studijními 
programy reflektovala dopady Covidu-19 na zahraniční obchod. Využitelnost této publikace je dána 
nejen při zpracovávání semestrálních a kvalifikačních prací studentů, ale také při přípravě na státní 
závěrečné zkoušky. Současně tímto posílíme odbornou přípravu studentů a podpoříme vědecko­
výzkumnou spolupráci akademických pracovníků. Nedílnou součástí projektu je řízení projektu, které 
bude naplňovat principy projektového managementu a povede k dosažení nosných aktivit. V rámci 
řízení projektu dojde k uspořádání kulatého stolu k organizaci workshopů a přípravě společné 
publikace~· _______ _ ________________________ __j 
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Glówne elementy projektu obejmujq przygotowanie i realizacj,: 2 profesjonalnych warsztatów oraz 
przygotowanie wspólnej czesko-polskiej publikacji poswi,:conej wplywowi Covid 19 na czesko-polski 
handel zagraniczny. Celem warsztatów jest doprowadzenie do spotkarí, które moina rozumieé jako 
okazj,: do pokazania, czemu studenci poswi,:caj4 si,: w ramach programu studiów z przedmiotów 
profilowych. Drugim poziomem jest pogl,:bienie wspólpracy w zakresie realizacji programów studiów 
obu uczelni, poniewai takie dzialania Sq waine dia niezb,:dnej innowacyjnosci wlasnego procesu 
edukacyjnego lub akredytacji kolejnych studiów magisterskich. Trzeci obszar, zwi4zany z realizacj4 
wzajemnych wizyt, polega na tym, ie studenci uczestnicz4cy w takich zaj,:ciach osiqgajq wi,:ksze 
sukcesy akademickie, a takie zazwyczaj majq lepsze zatrudnienie. Wplyw tego dzialania jest równiei 
istotny dia grupy docelowej kadry akademickiej, gdyi nast,:puje pogl,:bienie wspólpracy naukowo­
badawczej i przekazywanie wiedzy. lstota stworzenia wspólnej czesko-polskiej publikacji, która ukaie 
si,: do koríca 2022 roku, polega na tym, ie studenci nie majq do dyspozycji publikacji, która 
odzwierciedlalaby wplyw Covid-19 na handel zagraniczny zgodnie z programem studiów. Publikacja 
ta jest przydatna nie tylko przy opracowywaniu prac semestralnych i kwalifikacyjnych studentów, ale 
takze przy przygotowaniu si,: do parístwowych egzaminów korícowych. Jednoczesnie wzmocnimy w 
ten sposób przygotowanie zawodowe studentów i b,:dziemy wspieraé wspólprac,: naukowo­
badawczs kadry akademickiej. Nieodlscznq cz,:sciq projektu jest zarzsdzanie projektem, które spelni 
zasady zarzqdzania projektowego i doprowadzi do realizacji kluczowych dzialarí. W ramach 
zarzqdzania projektem zorganizowany zostanie okrqgly stál w celu zorganizowania warsztatów i 
przygotowania wspólnej publikacji. 

6. Cílová skupina projektu/ Grupa docelowa projektu 
Cílovou skupinou jsou za českou stranu studenti bakalářského profesně zaměřeného studijního 
programu Mezinárodní obchod Slezské univerzity v Opavě, kteří budou v době realizace projektu v 1. 
příp. ve 2. ročníku. Tato cílová skupina totiž generuje předpoklady pro vytvoření uceleného systému 
spolupráce nejen v průběhu studia, ale také po jeho ukončení, kdy předpokládáme, že v době 
udržitelnosti projektu budeme moci nastavit efektivní spolupráci s našimi absolventy. Tato 
spolupráce bude založena na výměně poznatků z praxe studentů a doporučeních pro úpravu 
studijního programu Mezinárodní obchod, aby ještě více reflektoval požadavky zaměstnavatelů. 
Smyslem těchto opatření je přispět ke snížení nezaměstnanosti absolventů. Za polskou stranu to 
budou studenti studijního programu lnternational Business Ekonomické univerzity ve Wroclavi. 
Sekundární cílovou skupinou jsou pro účely projektu akademičtí pracovníci, kteří budou zabezpečovat 
klíčové aktivity, v rámci kterých dojde k přenosu soudobých vědních poznatků nejen k cílové skupině 
studentů, ale také právě mezi akademickými pracovníky - což je možné doložit tvůrčí prací na 
přípravě společné publikace a také při aktivní účasti na workshopech studentů. Vytváří se tímto 
jedinečný synergický efekt mezi cílovými skupinami projektu. 
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Grupij docelowij strony czeskiej Si! studenci studiów profesjonalnie ukierunkowanego prgramu 
studiów Hande! Mi~dzynarodowy Uniwersytetu Šlqskiego w Opawie, którzy b~dq w momencie 
realizacji projektu w pierwszym lub w drugim roku. Ta grupa docelowa generuje przes/anki do 
stworzenia kompleksowego systemu wspólpracy nie tylko w trakcie studiów, ale takže po ich 
zakoriczen iu, gdy založymy, ie w okresie trwalosci projektu b~dziemy mogli nawiijzaé efektywm1 
wspólprac~ z naszymi absolwentami. Wspó/praca ta b~dzie opieraé si~ na wymianie wiedzy z praktyk 
studenckich oraz rekomendacjach w zakresie modyfikacji programu studiów Handel 
Mi~dzynarodowy tak, aby jeszcze bardziej odzwierciedlal wymagania pracodawców. Celem tych 
dzialarí jest przyczynienie si~ do zmniejszenia bezrobocia wsród absolwentów. Po stronie polskiej 
b~di! to studenci kierunku Biznes Mi~dzynarodowy z Uniwersytetu Ekonomicznego we Wroclawiu. 
Drugorz~dn;i grup;i docelowq na potrzeby projektu Si! pracownicy akademiccy, którzy b~dij 
prowadzié kluczowe dzialania, w ramach których dojdzie do przekazania wspólczesnej wiedzy 
naukowej nie tylko docelowej grupie studentów, ale takže pracownikom akademickim - o czym može 
swiadczyé twórcza praca nad przygotowaniem wspólnej publikacji, a takže przy aktywnym udziale w 
warsztatach studenckich. Tworzy to unikalny efekt synergii pomi~dzy docelowymi grupami projektu. 

7. Jak bude zajištěna udržitelnost projektu?/ W jaki sposób zostanie zapewniona trwalosé 
projektu? 
Projekt je koncipován tak, aby byl udržitelný ve smyslu práce s cílovou skupinu a současně s výstupy, 
které projekt generuje. Toho chceme dosáhnout tak, že jednou z klíčových aktivit je společná česko­
polská publikace věnovaná dopadům Cov-19 na mezinárodní obchod a tato publikace bude využívána 
také po skončení projektu v rámci pedagogické činnosti na Slezské univerzitě v Opavě i Ekonomické 
univerzitě ve Wroclavi při realizaci výukové činnosti v předmětech orientovaných na mezinárodní 
obchod, dále bude publikace využitelná při přípravě kvalifikačních prací - bakalářských a diplomových 
pracích. Mimo to chceme pro potřeby dalšího rozvoje studijního programu mit vytvořenou 
systematickou spolupráci s absolventy. Nejde tedy jen o vysokoškolské vzdělávání jako takové, ale 
rovněž o důležitý aspekt odborné přípravy na praxi také s výhledem do budoucna. Udržitelnost je 
tedy dána samotným charakterem vzdělávací činnosti univerzit. 

F. Klíčové aktivity/ Kluczowe dziatania 

Číslo/ Numer: o 
Název klíčové aktivity CZ/ Nazwa 
dzialania kluczowego PL: Příprava projektu/-

Datum zahájení/ Data rozpoczi:cia: 3.5.2021 

Datum ukončení/ Data zakonczenia: 5.9.2021 

Rozpočet / Budžet: 0,00 

Zapojení partnerů/ Zaangažowanie partnerów: 

Zapojení partneři /Zaangaiowani partnerzy 

Slezská univerzita v Opavě 
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I Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawi u 

Konkrétní_popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis dzialania 
wraz z opisem udzialu poszczególnych partnerów: 
Příprava projektu probíhala prostřednictvím e-mailové komunikace mezi dotčenými univerzitami a 
také prostřednictvím 3 konzultací na Euroregionu Silesia v Opavě. Tato příprava je doložena v příloze. 
S partnerem v Polsku byly komunikovány všechny části připravovaného projektu, a to včetně 
součinnosti při zpracování projektového záměru, který se předkládá vedení univerzity ke schválení. 
Příprava z pohledu společné publikace spočívala v součinnosti při tvorbě její předpokládané struktury 
- dokládáme v příloze. Datum zahájení prací je dáno prvotním zaměřením projektu, které bylo od 
tohoto data dále rozpracováno. Předpokládané datum ukončení je určeno mezním termínem výzvy. 

Hlavní milníky aktivity/ Glówne planowane osiijgnii:cia dzialania: 

č. / nr: 1 
Název milníku CZ/ Glówne planowane 

~ nii:cia dzialania PL: Předložení projektové žádosti/-

Datum splnění/ Data realizacji: 5.9.2021 

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena/ Opis dia jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone: 
Akademičtí pracovníci na české i polské straně během přípravy projektu diskutovali ve svých týmech 
podobu společné Česko-polské publikace z hlediska její předpokládané struktury - doloženo v příloze. 
Rovněž byly komunikovány počty společných workshopů, tak aby během roční realizace projektu 
mohly být v předstihu plánovány zejména ve vztahu k cílové skupině studentů. 

Číslo/ Numer: 1 

Název klíčové aktivity CZ/ Nazwa 
dzialania kluczowego PL: Řízení projektu/-

Datum zahájení/ Data rozpocz11cia: 1. 1. 2022 

Datum ukončení/ Data zakonczenia: 31.12.2022 

Rozoočet / Budžet: 0,00 

Zapojení partnerů/ Zaangažowanie partnerów: 

Zapojení partneři /Zaangažowani partnerzy 

Slezská univerzita v Opavě 
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Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeni jednotlivých partnerů/ Konkretny opis dzialania 
wraz z opisem udzialu poszczególnych partnerów: 
Projekt bude řízen manažerem projektu na české i polské straně tak, aby bylo možné dosáhnout 
plánovaných výsledků. V tomto smyslu jde zejména o organizační zabezpečení 1 workshopu na 
polské straně a 1 workshopu na české straně. Paralelně organizaci workshopů bude probíhat 
intenzivní příprava na tvorbě společné česko-polské publikace, která je v tomto ohledu výsledkem 
důležitým pro další udržitelnost projektu. Zde předpokládáme, že v rámci 4členného týmu 
akademických pracovníků na každé stráně bude ustanoven 1 pracovník odpovědný za kompletaci 
publikace. Kromě akademických pracovníků bude do projektu zapojen administrativní pracovník a 
finanční manažer. Za kontrolu průběžných výsledků projektu bude zodpovědný manažer na české a 
polské straně. Za konečné výsledky projektu nese odpovědnost vedoucí manažer projektu. 
Na počátku projektu plánujeme zorganizovat kulatý stůl, kde si čes ký a polský tým vykomunikuji 
podrobné organizační záležitosti z pohledu přípravy na workshopy a zejména mezní termín pro 
dodání podkladů pro přípravu společné publikace. V případě nepříznivé pandemické situace 
proběhne kulatý stůl on-line. Předpokládáme také operativní schůzky prostřednictvlm on-line 
platformy (Skype, Meet, atp.) 

Hlavní milníky aktivity/ Glówne planowane oslijgnl,:cia dzialanla: 

č. I nr: 1 

Název milníku CZ/ Glówne planowane 
osii!Bni,:cia dzialania Pl: Úspěšné ukončení projektu/-

Datum splnění/ Data realizacji: 31.12.2022 

Popis pro jakou cllovou skupinu/cílové skupiny Je aktivita určena/ Opis dia jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone: 
Akademičtí pracovníci budou mít od počátku projektu stanoven podíl na společné česko-polské 
publikaci a budou zpracovávat příslušnou kapitolu podle svého odborného zaměření. Studenti budou 
na počátku projektu seznámeni s jeho obsahem a budeme je motivovat pro vstup do projektu, aby 
využili výsledky své dosavadní práce a prezentovali je v rámci společných workshopů . 

Číslo/ Numer: 2 
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
dzialania kluczowego Pl: Společná česko-polská publikace/_ 

Datum zahájeni/ Data rozpocz,:cia: 1. 1. 2022 

Datum ukončení/ Data zakonczenla: 31.12.2022 

Rozpočet/ Budiet: 0,00 

Zapojení partnerů/ Zaangaiowanle partnerów: 

Zapojení partneři /Zaangaiowani partnerzy 

Slezská univerzita v Opavě 

~ sytet Ekonomiczny we Wroclawi u 
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Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis dzialania 
wraz z opisem udzialu poszczególnych partnerów: 
Základním smyslem této klíčové aktivity je vytvořit tvůrčí podmínky pro vznik společné česko-polské 
publikace zaměřené na dopad Cov-19 na mezinárodní obchod - ve smyslu možných dalších výzev a 
současně hrozeb. Publikace bude vydána v externím vydavatelství s vědeckou redakční radou mimo 
univerzitu. Na přípravě této publikace se budou podílet výzkumné týmy česko-polské v poměru 
50:50. Publikace bude naplňovat standardy vědecko-pedagogické práce a bude obsahovat základní 
poznatky dopady Cov-19 na mezinárodní obchod s důrazem na Česko-polský mezinárodní obchod. V 
tomto ohledu je potřeba upozornit, že obdobná publikace v tuto chvíli neexistuje a půjde tedy také o 
zhodnocení efektů, které způsobila pandemie Cov-19 v oblasti vzájemných obdobních vztahů, které 
se projevují v konečném měřítku v platební bilanci. Publikace bude vydána do konce roku 2022 a 
současně tento rok považujeme za adekvátní k tomu, abychom byli schopni při použití soudobých 
vědních poznatků posoudit konkrétní dopady Cov-19 od vzniku pandemie, musíme zde totiž vzít v 
úvahu určité časové zpoždění. Jednotlivé výzkumné týmy si mezi sebou rozdělí jednotlivé kapitoly 
práce - viz nepovinná příloha projektové přihlášky a na těchto kapitolách budou v průběhu realizace 
projektu pracovat tak, aby nejpozději v září 2022 byla publikace připravena k dalšímu zpracování v 
externím vydavatelství s vědeckou redakční radou. Rovněž chceme, aby byla co nejdříve k dispozici 
cílové skupině studentů ještě před samotným vydáním. Publikace představuje důležitý prvek v rámci 
udržitelnosti projektu v dalším období. 

Hlavní mil niky aktivity/ Glówne planowane osl<1gnli:cia dzialanla: 

č. / nr: 1 
Název milníku CZ/ Glówne planowane Kompletace společné česko-polské publikace a její 
osiijgnli:cia dzi! lania Pl: předání externím vydavateli/ 

Datum splnění/ Data realizacji: 30. 9. 2022 

č. / nr: 2 
Název milníku CZ/ Glówne planowane Vydání společné Česko-polské publikace v externím 
osiijgnii:cia dzialania PL: vydavatelství/_ 

Datum splnění/ Data realizacji: 15. 12.2022 

Popis pro jakou cílovou skuplnu/cllové skupiny je aktivita určena/ Opis dia jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone: 
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Konečnými příjemci (uživateli) odborné publikace budou studenti české i polské univerzity a 
samozřejmě další zájemci o tuto tématiku. Těmto studentům a dalším zájemcům bude k dispozici 
zdarma. Je potřeba upozornit, že v případě české strany to jsou studenti bakalářského studijního 
programu Mezinárodní obchod, kteří v průběhu studia budou přicházet do kontaktu s předměty 
spojenými se zahraničně-obchodní politikou - například Mezinárodní konkurenceschopnost, 
Lokalizace obchodních příležitostí, Světová ekonomika atp. Tuto publikaci využijí nejen v rámci 
absolvování předmětů společného základu studijního programu, ale také při psaní svých bakalářských 
prací. Za polskou stranu to budou studenti lnternational Business v bakalářské a magisterské formě 
studia. Využitelnost této publikace tedy logicky překračuje standardní dobu řešení projektu a bude 
pro studenty uvedena jako doporučená literatura ke studiu. Studenti mohou publikaci využití také v 
rámci přípravy na státní závěrečné zkoušky, které v případě studijního programu Mezinárodní obchod 
mají jsou vymezenou profilovou část věnovanou právě mezinárodnímu obchodu. Přínos pro studenty 
bude také v tom, že v publikace budou uvedeny soudobé trendy zahraničně-obchodní politiky a 
studenti je mohou využít také při řešení svých semestrálních prací. Díky tomu, že projekt bude 
realizován v době, kdy studenti budou v 1., resp. 2. ročníku studia, a předpokládáme 100 studentů v 
ročníku, obdobně je tomu u studijního programu lnternational Business, rozhodli jsme se pro vydání 
v nákladu 400 kusů. K publikaci se studenti budou moci dostat prostřednictvím sekretariátu Katedry 
ekonomie a veřejné správy, kde si bude možné po předchozí domluvě publikaci vyzvednout. Další 
možností pak bude využít konzultační hodiny akademických pracovníků zapojených do projektu a 
požádat je o publikaci. Obdobně to bude v případě polského partnera, kde publikace bude k dispozici 
na Katedře mezinárodního obchodu. 

Číslo/ Numer: 3 
Název klíčové aktivity CZ/ Nazwa 
dzialania kluczowego PL: Společné workshopy/ 

Datum zahájení/ Data rozpocz4lcia: 1.1.2022 

Datum ukončení/ Data zakonczenia: 31.12.2022 

Rozpočet/ Budžet: 0,00 

Zapojení partnerů/ Zaangažowanie partnerów: 

Zapojení partneři /Zaangažowani partnerzy Rozpočet/ Budžet 

Slezská univerzita v Opavě 

Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawiu 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů/ Konkretny opis dzialania 
wraz z opisem udzialu poszczególnych partnerów: 
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Význam této aktivity lze identifikovat v několika rovinách. V dnešní době, kdy jsou upozaděny z 
důvodu nulového hodnocení tuzemské i mezinárodní konference, není mnoho příležitostí pro 
vzájemná setkávání a tím i prezentaci výsledků vědecké práce. To platí o akademických pracovnících i 
studentech. První rovinou organizace workshopů je tedy uskutečnění samotného setkání, které je 
možné poj_mout jako příležitost ukázat, čemu se studenti v rámci absolvování profilových předmětů 
věnují. Druhou rovinou je prohlubování spolupráce při realizaci studijních programů obou univerzit, 
neboť takové aktivity jsou důležité pro nezbytné inovace samotného vzdělávacího procesu, příp. při 
akreditaci navazujícího magisterského studia. Třetí oblast, která souvisí s realizací vzájemných 
návštěv je založena na faktu, že studenti, kteří se účastní takových aktivit dosahují vyšší studijní 
úspěšnosti a také zpravidla dosahují lepšího uplatnění na trhu práce. Návaznou oblastí je pak 
motivace pro studenty se následně účastnit dlouhodobých stáží, například formou odborné praxe v 
rámci nového programovacího období pro Erasmus+ 2021-2027. 
Bude se jednat o dva dvoudenní workshopy, jeden na české a jeden na polské straně vždy pro 20 
studentů (10 CZ a 10 PL), přičemž společným jednacím jazykem bude angličtina, takže nebude 
zapotřebí tlumočení. Rámcový program každého workshopu bude zveřejněn cca měsíc před konáním 
a témata, v rámci kterých budou studenti vystupovat na workshopu budou stanovena vždy na 
začátku semestru. V průběhu projektu to tedy bude dvakrát. 

Hlavní milníky aktivity/ Glówne planowane osi<1gni(lcia dzialania: 

č. I nr: 1 
Název milníku CZ/ Glówne planowane 
osi<1gni(lcia dzialania PL: Uspořádání 1. workshopu/ 

Datum splnění/ Data realizacjí: 30.6.2022 

č. / nr: 2 
Název milníku CZ/ Glówne planowane 
osi<1gni(lcia dzialania PL: Uspořádání 2. workshopu/ 

Datum splnění/ Data realizacjí: 31. 12. 2022 

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena/ Opis dia jakíej grupy 
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone: 

Aktivita je koncipována především pro cílovou skupinu studentů obou zapojených univerzit, neboť 
má aktivně přispět k tomu, aby studenti zvýšili své prezentační dovednosti, posílili své argumentační 
kompetence a nabyté poznatky mohli využít při dalším studiu. Jak chceme studenty do této aktivity 
zapojit? Na začátku semestru vyhlásíme vždy několik okruhů v rámci profilových předmětů v rámci 
kterých budou studenty zpracovávány semestrální práce. Během obhajoby semestrální práce 
vybereme ty práce s vysokým bodových ohodnocením a nabídneme studentům možnost zúčastnit se 
workshopu. Podmínkou bude zpracování prezentace a její obhajoba v rámci profilových předmětů 
studijního programu Mezinárodní obchod, v případě polské strany pak v rámci lnternational Business. 
Následně budou studenti odměněni v rámci univerzity mimořádným stipendiem a propagačními 
předměty projektu. 

Klíčové aktivity - indikátory/ Kluczowe dzialania - wskazniki: 
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Název subjektu/ Nazwa 
Číslo klíčové podmiotu: 
aktivity/ 
Numer 
dzialanla 
kluczowego: 

Slezská univerzita v Opavě 

o 
Slezská univerzita v Opavě 

o 
Uniwersytet Ekonomiczny 
we Wroclawiu 

o 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Název indikátoru/ Nazwa 
wskaínika: 

66700 Podíl zaregistrovaných 
nezaměstnaných absolventů na 
celkovém počtu 
n eza městnaných/U dzial 
zarejestrowanych bezrobotnych 
absolwentów wšród 
bezrobotnych ogólem 
66600 Počet účastníků 
společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi~kszania 
moiliwošci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przvgotowania zawodowego 
66600 Počet účastníků 
společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi~kszania 
moiliwošci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przygotowania zawodowego 
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Výchozí 
hodnota 

I 
Wartosé 
wyjsciow 
a 

0,000 

0,000 

0,000 

Cílová 
hodnota/ 
Wartosé 
docelowa 

0,000 

10,000 

10,000 

Verze 2 

Slezská univerzita v Opavě 

~ 

1 
Uniwersytet Ekonomiczny 
we Wroclawiu 

1 
Slezská univerzita v Opavě 

1 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

66600 Počet účastn/ků 
společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi~kszania 
moiliwošci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przygotowania zawodowego 
66600 Počet účastn íků 

společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přes hraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí , 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi~kszania 
moiliwošci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przygotowania zawodowego 
66700 Podíl zaregistrovaných 
nezaměstnaných absolventů na 
celkovém počtu 
nezaměstnaných/Udzial 

zarejestrowanych bezrobotnych 
absolwentów wšród 
bezrobotnych ogólem 
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Slezská univerzita v Opavě 

2 
Uniwersytet Ekonomiczny 
we Wroclawiu 

2 
Slezská univerzita v Opavě 

2 
Slezská univerzita v Opavě 

3 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

66600 Počet účastníků 
společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 

odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi"kszania 
moiliwosci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przygotowania zawodowego 

66600 Počet účastníků 
společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 

vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi<;kszania 
moiliwosci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 
przygotowania zawodowego 

66700 Podíl zaregistrovaných 
nezaměstnaných absolventů na 

celkovém počtu 
nezaměstnaných/Udzial 

zarejestrowanych bezrobotnych 
absolwentów wsród 
bezrobotnych ogó/em 

66700 Podíl zaregistrovaných 
nezaměstnaných absolventů na 
celkovém počtu 

nezaměstnaných/Udzial 

zarejestrowanych bezrobotnych 
absolwentów wsród 
bezrobotnych ogólem 
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Slezská univerzita v Opavě 66600 Počet účastníků 0,000 

společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 

přeshraniční podporu 

~ 

zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 

odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 
przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 

wspierania zatrudnienia 
mlodzieiy, zwi<;kszania 
moiliwosci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 

3 przygotowania zawodowego 

Uniwersytet Ekonomiczny 66600 Počet účastníků 0,000 
we Wroclawiu společných programů vzdělávání 

a odborné přípravy na 
přeshraniční podporu 
zaměstnanosti mládeže, 
vzdělávacích příležitostí, 

vysokoškolského vzdělání a 
odborné přípravy/Liczba 
uczestników wspólnych 
programów edukacyjnych oraz 

przygotowania zawodowego w 
celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia 

mlodzieiy, zwi"kszania 
moiliwosci edukacyjnych, 
ksztalcenia wyiszego i 

3 przygotowania zawodowego 

Propagační činnost / Dzialanie promocyjne 

Propagační/Informační činnost/ 

Dzialanie promocyjne/informacyjne: Bannery, roll-upy, apod./ Banery, roll-upy, itp. 
Propagační/Informační činnost -
nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -
nieobowi<1zkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka miary : 
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk Ueželi 
dotyczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

AZNEVDOC 

28 

10,000 

-

10,000 



Banner projektu bude obsahovat povinný logolink, zapojené univerzity a také základní informace o 
aktivitách projektu. Banner bude Česko-polský a bude sloužit pro aktivity na české a polské straně (2 
ks) Jedná se o ceduli 88,5 cm x 108,5 cm solventní tisk na polymerickou samolepíci fólii s laminací a 
nalepení na dibondovou desku ti. 3 mm. 
Rovněž chceme pořídit pro společná setkání projektového týmu a realizaci workshopů vlaječky CZ-PL­
EU. 

Uvědomění příjemců pomoci během školení, seminářů , 

Propagační/Informační činnost/ akcí, apod. / Przekazanie informacji beneficjentom 

Dzialanle promocyjne/informacyjne: podczas szkolerí, seminariów, imorez, itp. 

Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -
nieobowi<1zkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka míary : 

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 

/ Przewldywana liczba sztuk Oežell 
dotyczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 

Uvědomění příjemcům pomoci bude provedeno ústně při zahájení realizace projektu, základní info o 
projektu bude prezentováno také v rámci 2 společných workshopů , kde budou obsaženy také 
vlaječky CZ-PL-EU. 

Propagační/Informační činnost/ Tiskoviny (publikace, brožury, letáky, atd.)/ Materialy 

Dzialanie promocyjne/informacyjne: drukowane (publikacie, broszury, ulotki, itp.) 

Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -

nieobowiitzkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka miary : 
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk iježeli 

dotyczy): 400 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 

Společná česko-polská publikace bude obsahovat ve svém úvodu název, registrační číslo projektu, 
povinný logolink a základní anotaci projektu. 

-

Propagační/Informační činnost/ 

Dzialanle promocyjne/informacyjne: 

Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -
nieobowi<1zkowe CZ: 

Jednotka míry/ Jednostka miary 
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Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) I 
/ Przewldywana llczba sztuk Oeželi 
dotvczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnlenie wyboru i konkretny opis: 

Informační plakát projektu bude obsahovat název a cíl projektu, registrační číslo projektu, povinný 
logolink. Plakát bude umístěn na viditelném místě obou zapojených univerzit. 

-
Povinné prvky jsou uvedeny na dokumentech, webových 
stránkách a dalších nosičích financovaných z evropských 
fondů v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v 
souladu s povinnými technickými parametry./ 
Wymagane elementy Sq uji:te w dokumentach, na 
stronach internetowych i innych mediach finansowanych 
z funduszy europejskich, zgodnie z Zasadami dia 

Propagační/Informační činnost / wnioskodawców i beneficjentów oraz zgodnie z 
Dzialanie promocyjne/informacyjne: obowiqzkowymi parametrami technicznymi. 
Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ/ Dzlalanie 
promocyjne/informacyjne -
nieobowi<1zkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka miary : 

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 

/ Przewidywana liczba sztuk iježeli 
dotyczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 

Všechny dokumenty určené pro setkání real izačního týmu a při organizaci workshopů budou 
obsahovat povinné prvky publicity. Obdobně tomu bude také na webových stránkách projektu. 

Propagační/Informační činnost / Informace v mediích, včetně sociálních sítí/ lnformacje w 
Dzialanie promocyjne/informacyjne: mediach wraz z mediami spolecznosciowymi 
Propagační/Informační činnost -

nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -
nleobowi<1zkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka miary : 
Předpokládaný počet ks (kde Je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk Oeželi 

dotyczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 

Mimo webové stránky chceme základní informace o realizovaném projektu umístit na facebookové 
stránky Katedry ekonomie a veřejné správy Obchodně podnikatelské fakulty v Karviné. 

Propagační/Informační činnost/ 

Dzialanle promocyjne/informacyjne: 
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Propagační/Informační činnost -
nepovinná CZ/ Dzialanie 
promocyjne/informacyjne -
nieobowi,tzkowe CZ: I 
Jednotka míry/ Jednostka miary : 
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk Ueželi 
dotyczy): 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis/ Uzasadnienie wyboru i konkretny opis: 
Soubor propagačních předmětů, které chceme pořídit jako věcné ceny pro studenty zapojené do 
projektu budou opatřeny prvky povinné publicity. 

~ 

G. Indikátory/ Wskaíniki 

Indikátory za partnery/Wskainiki dia partnerów: 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu 

Kód indikátoru/ Kod wskaínika 

Název indikátoru/ Nazwa wska:!nika 

Název indikátoru PL / Nazwa wskaínika 
PL 

ENVI / NPR/Srodowiskowe 

Typ indikátoru / Typ wskaínika 

Výchozí hodnota / Wartosé wyjsciowa 
Datum výchozí hodnoty/ Data 
wartosci wyjsciowej 

Cílová hodnota / Wartosé docelowa 

Datum cílové hodnoty/ Data wartosci 
docelowej 

Měrná jednotka/ Jednostka miary 

Popis hodnoty/ Opis wartosci 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu 

Kód indikátoru/ Kod wskaínika 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawiu 

66600 
Počet účastníků společných programů vzdělávání a 
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti 
mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského 
vzdělání a odborné přípravy 
Liczba uczestników wspólnych programów edukacyjnych 
oraz przygotowania zawodowego w celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia mlodzieiy, zwi~kszania moiliwosci 
edukacyjnych, ksztalcenia wyiszego i przygotowania 
zawodowego 

Výstup 

0,000 

10,000 

31. 12. 2022 

Osoby 
Projekt svým pojetím pozitivně přispěje ke snížení 
nezaměstnanosti díky participaci studentů na workshopech 
a využitím společné publikace, neboť bude posílena jejich 
odborná příprava a zvýší se jejich uplatnitelnost na trhu 
práce. 

Slezská univerzita v Opavě 

66600 
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Počet účastníků společných programů vzdělávání a 
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti 
mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského 

Název indikátoru/ Nazwa wskaínika vzdělání a odborné přípravy 

~ 

Liczba uczestników wspólnych programów edukacyjnych 
oraz przygotowania zawodowego w celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia mlodzieiy, zwiE:kszania moiliwosci 

Název indikátoru PL / Nazwa wskainika edukacyjnych, ksztalcenia wyiszego i przygotowania 
PL zawodowego 

ENVI / NPR/Srodowiskowe 

Typ indikátoru / Typ wskaínika Výstup 

Výchozí hodnota / Wartosé wyjsciowa 0,000 
Datum výchozí hodnoty/ Data 
wartosci wyjsciowej 

Cílová hodnota / Wartosé docelowa 10,000 

Datum cílové hodnoty/ Data wartosci 
docelowej 31.12.2022 

Měrná jednotka/ Jednostka miary Osoby 
Projekt svým pojetím pozitivně přispěje ke snížení 
nezaměstnanosti díky participaci studentů na workshopech 
a využitím společné publikace, neboť bude posílena jejich 
odborná příprava a zvýší se jejich uplatnitelnost na trhu 

Popis hodnoty/ Opis wartosci práce. 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu Slezská univerzita v Opavě 

Kód indikátoru/ Kod wskaínika 66700 
Podíl zaregistrovaných nezaměstnaných absolventů na 

Název indikátoru / Nazwa wskaínika celkovém počtu nezaměstnaných 
Název indikátoru PL / Nazwa wskaínika Udzial zarejestrowanych bezrobotnych absolwentów 
PL wsród bezrobotnych ogólem 

ENVI / NPR/Srodowiskowe 

Typ indikátor~L ! YP wskainika Výsledek 

Výchozí hodnota/ Wartosé wyjsciowa 0,000 

Datum výchozí hodnoty/ Data 
wartosci wyjsciowej 23.8.2021 

Cílová hodnota / Wartosé docelowa 0,000 

Datum cílové hodnoty/ Data wartosci 
docelowej 31. 12. 2027 

Měrná jednotka/ Jednostka miary % 

Projekt svým celkovým konceptem bude přispívat ke 
snižování podílu ,zaregistrovaných nezaměstnaných 
absolventů. Posilování odborné přípravy je možné chápat 

Popis hodnoty/ Opis wartosci jako prevenci nezaměstnanosti. 

Indikátory za prolekt/ Wskaíniki dia prolektu: 
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Kód indikátoru/ Kod wskaínika 66600 
Počet účastníků společných programů vzdělávání a 
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti 
mládeže, vzdělávacích příležitosti, vysokoškolského 

Název indikátoru/ Nazwa wskainika vzdělání a odborné přípravy 
Liczba uczestników wspólnych programów edukacyjnych 
oraz przygotowania zawodowego w celu transgranicznego 
wspierania zatrudnienia mlodzieiy, zwit:kszania moiliwosci 

Název Indikátoru PL / Nazwa wskafolka edukacyjnych, ksztalcenia wyiszego i przygotowania 

PL zawodowego 

ENVI / NPR/Srodowiskowe 

Typ indikátoru / Typ wskainika Výstup 

Výchozí hodnota/ Wartošé wyjšciowa 0,000 

Datum výchozí hodnoty/ Data 
wartošcl wyjšciowej 

Cílová hodnota/ Wartosé docelowa 20,000 

Datum cílové hodnoty/ Data wartošci 
docelowej 31. 12. 2022 

Měrná jednotka/ Jednostka miary Osoby 

Kód Indikátoru/ Kod wskaínika 66700 
Podil zaregistrovaných nezaměstnaných absolventů na 

Název Indikátoru/ Nazwa wskainlka celkovém počtu nezaměstnaných 

Název indikátoru PL / Nazwa wskaínlka Udzial zarejestrowanych bezrobotnych absolwentów 

PL wšród bezrobotnych ogólem 

ENVI / NPR/Srodowiskowe 

Typ indikátoru/ Typ wskainika Výsledek 

Výchozí hodnota / Wartošé wyjšciowa 0,000 

Datum výchozí hodnoty/ Data 
wartošci wyjšciowej 23.8.2021 

Cílová hodnota/ Wartošé docelowa 0,000 
Datum cílové hodnoty/ Data wartošci 
docelowej 31.12.2027 

Měrná jednotka/ Jednostka miary % 

H. Přeshraniční spolupráce / Wspófpraca transgraniczna 

1. Zdůvodnění výběru partnera/ů v rámci projektu/ Uzasadnienie wyboru partnera/ów w ramach 
projektu 

Zdůvodnění výběru partnera/ů vzhledem k definovaným problémům/potenciálům a plánovaným 
aktivitám (zejména s ohledem na předchozí zkušenosti, profesní zaměření, apod.)/ Uzasadnienie 
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wyboru partnera/ów ze wzglt:du na zdefiniowane problemy/potencjaly oraz planowane dzialania 
(w szczególnošci przy uwzgh:dnieniu wczešniejszych doswiadczeoí, orzedmiotu dzialalnošci, itp.): 
Polský partner byl osloven primárně díky blízké podobnosti realizovaného studijního programu a 
tímto se vytváří ideální podm Inky pro realizaci klíčových aktivit. Tato podobnost vychází ze dvou 
kritérií - obdobné struktury profilových předmětů a celkového profilu absolventa. Díky tomuto lze 
pak efektivně rozvíjet odbornou přípravu cílové skupiny studentů a podpořit její profesní rozvoj, který 
bude pre,;encí vzniku nezaměstnanosti. Další motivací pro výběr partnera byla regionální blízkost s 
ohledem na plánovanou aktivitu realizaci workshopů. Současně tím rozvíjlme dlouhodobé 
internacionalizační tendence obou univerzit v oblasti vzdělávací a vědecko-výzkumné. 
Do polskiego partnera zwrócono sit: przede wszystkim ze wzglt:du na duie podobierístwo 
realizowanego programu studiów, co stwarza idealne warunki do realizacji kluczowych dzialarí. 
Podobierístwo to opiera sit: na dwóch kryteriach - podobnej strukturze przedmiotów profilowych 
oraz ogólnym profilu absolwenta. Dzit:ki ternu moiliwe jest wówczas efektywne rozwijanie 
przygotowania zawodowego docelowej grupy studentów oraz wspieranie ich rozwoju zawodowego, 
co zapobiegnie powstawaniu bezrobocia. Kolejn~ motywacj~ do wyboru partnera byla bliskosé 
regionalna w odniesieniu do planowanej dzialalnošci realizacji warsztatów. Jednoczešnie rozwijamy 
dlugofalowe tendencje internacjonalizacji obu uczelni w zakresle edukacji i badarí. 

2. Společná příprava:/ Wspólne przygotowanie: 
ano/tak 

Popište spolupráci partnerů na přípravě projektu (způsoby komunikace, společná setkání, jejich 
charakter apod.)/ Nalezy oplsaé wspólpract: partnerów w zakresie przygotowania projektu 
(sposoby komunlkacjl, wspólne spotkania i leh charakter itp.): 
Příprava projektu probíhala prostřednictvím e-mailové komunikace mezi dotčenými univerzitami a 
také prostřednictvím 3 konzultaci na Euroregionu Silesia v Opavě . Tato příprava je doložena v příloze. 
S partnerem v Polsku byly komunikovány všechny části připravovaného projektu, a to včetně 
součinnosti při zpracováni projektového záměru, který se předkládá vedení univerzity ke schválení. 
Společná příprava z pohledu přípravy společné publikace spočívala v součinnosti při tvorbě její 
předpokládané struktury· dokládáme v příloze. 
Przygotowanie projektu odbyto sit: poprzez komunikacj~ e-mailowq pomi~dzy zainteresowanymi 
uczelniami, a takie poprzez 3 konsultacje w Euroregionie Silesia w Opawie. Przygotowanie to jest 
udokumentowane w zalqczniku. Wszystkie cz~sci przygotowanego projektu zastaly skomunikowane z 
partnerem w Polsce, w tym wspólpraca przy opracowaniu planu projektu, który jest przedkladany do 
akceptacji wladzom uczelni. Z punktu widzenia przygotowania wspólnej publikacji wspólne 
przygotowanie polegalo na wspólpracy przy tworzeniu jej zakladane struktury - dokumentujemy to w 
zalqczniku. 

3. Společná realizace:/ Wspólna realizacja: 
ano/tak 

Popište, jak je projekt společně realizován (zdůvodnění nezbytnosti koordinace aktivit, obsahová a 
časová provázanost aktivit a podíl partnerů na jednotlivých činnostech)/ Nalezy opisaé, w jaki 
sposób projekt jest wspólnie realizowany (uzasadnienie, dlaczego koordynacja dzialaň jest 
niezbt:dna, merytoryczne poWi'lzanie dzialaň, powi'lzanie dzlalari 
w czasie i udzial partnerów w poszczególnych czynnosclach): 
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Aktivity projektu - společné workshopy a česko-polská publikace jsou koncipovány tak, aby bylo 
zřejmé, že se dotčené univerzity podílejí rovnoměrně. Každá univerzita uspořádá 1 workshop a 
předpokládáme i rovnoměrné rozdělení podílu na společné publikaci. To je zásadní i z pohledu 
řešitelských týmů, kdy každá univerzita má v týmu 4 akademické pracovníky a zapojí 10 studentů do 
realizace workshopů. Pokud by došlo ke zhoršení pandemické situace, předpokládáme, že workshopy 
uskutečníme on-line, příp. i kulatý stůl. Na přípravu společné publikace nemá pandemická situace 
žádný dopad, neboť český a polský tým budou na publikaci pracovat zprvu samostatně, teprve pak 
proběhne syntéza do výsledné podoby publikace. 
Dzialania projektowe - wspólne warsztaty i czesko-polskie publikacje majq na celu wyjašnienie, ze 
zainteresowane uczelnie uczestniczq w równym stopniu. Kazda uczelnia zorganizuje 1 warsztat, 
zakladamy tez równomierny udzialu wspólnych publikacji. Jest to równiez istotne z punktu widzenia 
zespolów badawczych, gdzie kazda uczelnia ma w zespole 4 pracowników naukowych i angazuje 10 
studentów w realizacjll warsztatów. W przypadku pogorszenia sill sytuacji pandemicznej za klad a my, 
ze przeprowadzimy warsztaty online lub ewent. okrqgly stól. Sytuacja pandemiczna nie ma wplywu 
na przygotowanie wspólnej publikacji, poniewaz zespoly czeski i polski najpierw blld<! pracowaé nad 
publikacjq osobno, dopiero potem nastqpi synteza w ostatecznq formll publikacji. 

4. Společný personál:/ Wspólny personel: 
ano/tak 

Popište, jak je v rámci projektu zapojen personál zúčastněných partnerů (zdůvodnění nezbytnosti 
společného personálu, jeho struktura, rozdělení odpovědností a pravomocí vč. uvedení 
pravidel komunikace a spolupráce, pokud jsou formalizovány)/ Nalezy opisaé, w jaki sposób 
personel uczestniczijcych w projekcie partnerów zaangazowany jest w projekt (uzasadnienie, 

dlaczego wspólny personel jest niezbi:dny, jego struktura, 
podzial zakresu odpowiedzialnosci i kompetencji, w tym wskazanie zasad komunikacji i 
wspólpracy, jeieli Sil sformalizowane): 

Výběr akademických pracovník obou zapojených pracovišť probíhal výlučně z řad vyučujících 
zúčastněných studijních programů. Jedná se o odborně zdatné pracovníky, kteří se dlouhodobě podílí 
na pedagogické a vědecko-výzkumné činnosti dotčených studijních programů a budou tak pro projekt 
nesporným přínosem. Usilovali jsme také o adekvátní mezigenerační zastoupení. Polský i český tým je 
rovnoměrně zastoupen 4 akademickými pracovníky (zapojené do přípravy a realizace workshopů a 
přípravy společné česko-polské publikace), v čele každého týmu je hlavní manažer jako koordinátor 
aktivit zodpovědný za realizaci a naplňování klíčových aktivit z pohledu monitorovacích indikátorů 
projektu. Je nezbytná spolupráce obou týmů - nejen při workshopech, ale zejména při tvůrčí práci na 
společné publikaci. 
Dobór kadry akademickiej zobu uczestniczqcych zakladów odbywal sill wylqcznie spošród 
wykladowców uczestniczqcych w programie studiów. Sq to profesjonalni pracownicy, którzy od 
dawna S<! zaangaiowani w pedagogicznq i naukowq dzialalnošé badawczq w ramach wskazanych 
programów studiów, a zatem blldi! niekwestionowanym wkladem w projekt. Postarališmy sill 
równiei o odpowiedniij reprezentacjll milldzypokoleniowq. Polskie i czeskie zespoly Sq równo 
reprezentowane przez 4 nauczycieli akademickich (zaangaiowanych w przygotowanie i realizacjll 
warsztatów oraz przygotowanie wspólnej czesko-polskiej publikacji), na czele kaidego zespolu stoi 
glówny menedier jako koordynator dzialarí odpowiedzialny za realizacj~ kluczowych dzialarí w 
zakresie wskainików monitorowania projektów. Konieczna jest wspólpraca obu zespolów - nie tylko 
podczas warsztatów, jak równiei przede wszystkim twórcza praca nad wspólnymi publikacjami. 

S. Společné financování:/ Wspólne finansowanie: 
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ne/nie 

Popište, jak je zajištěno společné financování projektu/ Nalezy opisaé, w jaki sposób zapewnione 
jest wspólne finansowanie projektu: 

I. Přeshraniční dopad / W ptyw transgraniczny 

1. Zdůvodnění předložení projektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění přidané hodnoty 
projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady projektu budou vyšší než v případě dvou 
individuálních projektů realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených programů. 
Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný potenciál./ Uzasadnienie 
zlozenia projektu w ramach programu i wartosci dodanej realizacji projektu, tj. tego, w jakim 
stopniu zakladane rezultaty i oddzialywánie projektu bt:d<! wii:ksze, niz w przypadku 
realizacji dwóch indywidualnych projektów w ramach programów narodowych lub tematycznych. 
Nalezy opisaé, w jakim stopni u projekt przyczynia sii: do rozwiijzania 
wspólnego problemu lub rozwija wspólny potencjal.: 

Projekt je předložen jako dvoustranný s jasným motivem podpořit rozvoj klíčových kompetencí 
studentů zúčastněných univerzit metrikou blízké podobnosti studijních programů. Pokud by každá z 
univerzit měla odlišnou nabídku studijních programů, pak by přidaná hodnota společného projektu 
byla velmi malá. Právě obsahová a kvalifikační blízkost studijních programů vytváří jedinečné 
předpoklady pro úspěšnou realizaci takto zaměřeného projektu. Společným potenciálem obou 
univerzit je dle jejich rozvojových plánů hlubší internacionalizace v oblasti studijní a vědecko­
výzkumné. Z toho plyne také aktivita v podobě přípravy společné česko-polské publikace zaměřené 
na dvoustranný zahraniční obchod, do této publikace se propíšou soudobé poznatky, které následně 
pozitivně přispějí k podpoře odborných kompetencí studentů. Z výše uvedeného plyne, že projekt by 
nešel realizovat odděleně ve smyslu samostatných projektů dotčených univerzit. 

Projekt jest prezentowany jako dwustronny z wyrainym motywem wspierania rozwoju kluczowych 
kompetencji studentów uczestniczijcych uczelni za pomoc'! mierników zbliionych do podobierístwa 
programów studiów. Gdyby kaida z uczelni miala innq ofert~ programów studiów, to wartošé dodana 
wspólnego projektu byla by bardzo mala. To wlašnie trešé i bliskošé kwalifikacji programów studiów 
stwarza wyjqtkowe warunki dia pomyšlnej realizacji tak ukierunkowanego projektu. Zgodnie z ich 
planami rozwojowymi, wspólnym potencjalem obu uczelni jest glllbsza internacjonalizacja w zakresie 
studiów i badarí. Skutkuje to równiei aktywnošciq w postaci przygotowania wspólnej czesko-polskiej 
publikacji pošwii:conej bilateralnemu handlowi zagranicznemu, w tej publikacji zostanie ujllta 
wspólczesna wiedza, która nastllpnie wniesie pozytywny wklad we wspieranie kompetencji 
zawodowych studentów. Z powyiszego wynika, ie projekt nie mógl byé realizowany odr~bnie w 
ramach samodzielnych projektów zainteresowanych uczelni. 

2. Jaký je příspěvek projektu k propojování Česko-polského příhraničí k rozvoji přeshraničních 
kontaktů, odstraňování bariér, vytváření trvalých vazeb a struktur, propojování cílových 

skupin na obou stranách hranice apod./ Jaki jest wklad projektu na rzecz lijczenia polsko-czeskiego 
pogranicza - rozwoju kontaktów transgranicznych, usuwania barier, tworzenia trwalych powiijzari i 
struktur, 
integrowania grup docelowych po obu stronach granicy itp.: 
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Přeshraniční spolupráce je v oblasti vzdělávání a odborné přípravy. Studijní program Mezinárodní 
obchod svým specifickým pojetím vytváří podmínky pro studenty k jejich budoucímu uplatnění nejen 
v ČR, ale i v zahraničí. Obdobně je to v případě polského studijního programu lnternational Business. 

Samotná integrace cílových skupin vytváří ideální podmínky pro realizaci klíčové aktivity workshopů, 
kde si studenti ověří, zda jsou schopni obstát v mezinárodní konkurenci a budou schopni svoji 
semestrální práci obhájit i před kolegy ze zahraničí. Tím se rozvíjí jejich kompetence prezentační i 
argumentační. Lze tedy shrnout, že projekt pozitivně přispívá k rozvoji vazeb socioekonomických a 
napomáhá rozvíjet soudržnost regionu v oblasti vzdělávání a odborné přípravy. 

Wspólpraca transgraniczna dotyczy edukacji i przygotowania zawodowego. Program studiów Handel 
Mi~dzynarodowy ze swoj4 specyficznq koncepcj4 stwarza studentom warunki dia przyszlego 
zatrudnienia nie tylko w Republice Czeskiej, ale takze za granieq. Podobnie jest w przypadku 
polskiego programu studiów lnternational Business. Juz sama integracja grup docelowych stwarza 
idealne warunki do realizacji kluczowych zaj~é warsztatowych, podczas których studenci sprawdz4, 
czy sq w stanie "wytrzymaé" mi~dzynarodow;i konkurenci<: i b<:d<! w stanie obronié swoj4 prac~ 
semestralnq przed kolegami z zagranicy. Rozwija to ich kompetencje w zakresle prezentacji i 
argumentacji. Podsumowujqc, projekt pozytywnie przyczynia si~ do rozwoju powiqzari spoleczno­
gospodarczych i pomaga rozwijaé spójnošé regionu w zakresle edukacji i przygotowania 

zawodowego. 

3. Jaký je dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k uvedeným cílovým 
skupinám a jejich potřebám?/ Jakle jest oddzialywanie dzialaó projektu po drugiej stronie granicy, 
w szczególnosci w stosunku do wskazanych grup docelowych I leh potrzeb?: 
Dopad projektu lze identifikovat nejen v samotném propojování cílových skupin. Je to dáno tím, že 
nejen studenti, ale také akademičtí pracovníci si díky organizaci workshopů budou moci vyměnit své 
poznatky a tím také podpořit svou odbornost. Totéž platí u akademických pracovníků v případě práce 
na společné publikaci a zprostředkovaně také u studentů, kdy studenti budou moci čerpat ze 
soudobých poznatků ze zahraničí. V přípravě projektu jsme usilovali o vyvážený podíl cílové skupiny 
studentů (10 z každou univerzitu) a akademických pracovníků (4 za každou univerzitu). Společenská 
poptávka je dána motivací studijních programů připravit absolventa, který bude úspěšný na trhu 
práce a bude předcházet riziku nezaměstnanosti . 

Wplyw projektu moina zidentyfikowaé nie tylko w polqczeniu grup docelowych. Wynika to z faktu, ie 

nie tylko studenci, ale takie kadra akademicka b~d<! magii wymieniaé swojq wiedzE: dzi~ki organizacji 
warsztatów, a tym samym wspieraé takie swojq wiedzij specjalistycznq. To samo dotyczy kadry 
akademickiej w przypadku prac nad wspólnij publikacjq, a pošrednio takie studentów, gdzie studenci 
b~d4 magii czerpaé ze wspólczesnej wiedzy z zagranicy. W przygotowaniu projektu dqiylišmy do 
zrównowaionego udzialu grupy docelowej studentów (10 z kaidej uczelni) oraz kadry akademickiej 
(4 z kaidej uczelni). Popytem spolecznym jest motywacja programów studiów do przygotowania 
absolwenta, który odniesie sukces na rynku pracy i zapobiegnie ryzyku bezrobocia. 

4. Jaká je šíře dopadu projektu ve společném území?/ Jak szerokie jest oddzlalywanie projektu na 
wspólnym obszarze?: 
Vymezit šíři dopadu lze nejen geografickou blízkostí obou zapojených univerzit (Karviná, Wroclav), ale 
také tím, že očekáváme, že poznatky ze společné Česko-polské publikace budou využitelné a 
přenositelné také na dalších univerzitách. Zvýší se tím i přidaná hodnota této publikace. Dopad je v 
prvé řadě meziregionální, s možným přenosem na národní úroveň. Projekt nebude mít pouze lokální 

impakt. Přímý dopad je 10 zapojených studentů do workshopů na české a 10 na polské straně. Využití 
společné publikace nelze počtem uživatelů (studentů ani akademických pracovníků) přesně předem 
kvantifikovat. 
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Zakres oddzialywania moina okreslié nie tylko bliskošciq geograficznq dwóch uczestniczqcych uczelni 
(Karviná, Wroclaw), ale takie tym, ie oczekujemy, ie wyniki wspólnej czesko-polskiej publikacji b~d<! 
uzyteczne i mozliwe do przeniesienia na inne uniwersytety. Zwi~kszy to równiei wartošé dodan4 tej 
publikacji. Oddzialywanie ma przede wszystkim charakter mi~dzyregionalny, z moiliwosciq 
przeniesienia na poziom krajowy. Projekt b<:dzie mial nie tylko wplyw lokalny. Bezpošredni wplyw to 
10 uczniów zaangaiowanych w warsztaty po stronie czeskiej i 10 po stronie poiskiej. Wykorzystanie. 

wspólnej publikacji nie moze byé z góry precyzyjnie okreslone ilosciowo przez liczb~ uiytkowników 
(studentów lub pracowników naukowych). 

K. Horizontální principy / Zasady horyzontalne 

Typ horizontálního principu/ Typ zasady Rovné příležitosti a nediskriminace / Wspieranie 
horyzontalneJ: równych szans i niedyskryminacja 

Vliv projektu na horizontální princip/ Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralny wplyw 
Wplyw projektu na zasadi: horyzontaln,i: na zasady horyzontalne 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip/ Opis i uzasadnienie wplywu projektu na 
zasadE: horyzontaln<1: 

Typ horizontálního principu/ Typ zasady Udržitelný rozvoj (environmentální indikátory)/ Rozwój 
horyzontalnej: zrównowaiony 
Vliv projektu na horizontální princip/ Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralny wplyw 
Wplyw projektu na zasadi: horyzontaln,i: na zasady horyzontalne 

Popis a zdůvodněni vlivu projektu na horizontální princip/ Opis i uzasadnienie wplywu projektu na 
zasadE: horyzontaln<1: 

Typ horizontálního principu/ Typ zasady Rovné příležitosti mužů a žen/ Promowanie równych 
horyzontalnej: szans mi;:iczyzn i kobiet 
Vliv projektu na horizontální princip/ Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralny wplyw 
Wplyw projektu na zasadi: horyzontaln,i: na zasadv horyzontalne 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip/ Opis i uzasadnienie wplywu projektu na 
zasadi: horyzontaln,i: 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na životní prostředí/ Opis i uzasadnlenie oddzialywania projektu 
na srodowisko: 

Projekt nemá bezprostřední vliv na životní prostředí. 
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Popište, jaká opatření budou v rámci projektu přijata pro snížení/předcházení negativním 
dopadům projektu, plynoucim ze zvýšení cestovního ruchu, na udržitelný rozvoj, vč. opatřeni 
zaměřených na efektivní využívání přírodních zdrojů / Naleiy opisaé, jakie dzialanla zastaly podJi:te 
w ramach projektu w celu zmniejszanla/zapobieganla negatywnemu oddzialywanlu (wynikajijcemu 
ze zwii:kszenla ruchu turystycznego) 
na zrównowaiony rozwój, wraz z dzialanlami ukierunkowanymi na efektywne wykorzystanie 
zasobów przyrodniczych.: 

L. Vazba na reg. str. / Powiazanie ze strat. reg. 

1. Jsou aktivity a cile projektu uvedeny v regionální strategii či koncepci?/ Czy dzlalania i cele 
projektu Sij ujt:te w regionalnej strategii lub koncepcji? 
ano/tak 

Pokud ano, uveďte dokument/dokumenty a jeho/jejich část/části včetně míry příspěvku projektu k 
Jejich naplění (soulad)/ Jeieli tak, naležy wskazaé dokument/v i jego/lch czt:sé/czt:sci wraz z 
stopniem przyczynienia sli: projektu do ich realizacji (zgodnosé) ,: 
Projekt je plně v souladu se strategií rozvoje Euroregionu Silesia, prioritní osou 3 Vzdělání a 
kvalifikace a tematickým cílem Investice do vzdělávání, odborné přípravy a odborného výcviku k 
získávání dovedností a do celoživotního učení, neboť projekt aktivně napomáhá rozvoji spolupráce v 
oblasti studijních programů a napomáhá ke zvyšování odborné přípravy studentů . 

Rovněž je projekt v souladu se specifickým cílem - zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventů, neboť 
svými aktivitami přispívá ke snižování rizika nezaměstnanosti absolventů. 
Současně je projekt v souladu s prioritními oblastmi Strategického záměru Slezské univerzity na 
období 2021+ a také Ekonomické univerzity ve Wroclavi. 

2. Využívali projektoví partneři během přípravy projektu běžně dostupných zdrojů (např. databází, 
KEEP lnteract) týkajících se projektů s podobnou tematikou realizovaných v rámci EU? / Czy 
podczas przygotowania projektu partnerzy korzystali z ogólnodostt:pnych zródel (np. baz danych, 
KEEP lnteract) dotyczijcych projektów o podobnej tematyce juž zreallzowanych na terenie UE? 

Pokud ano, tak jakým způsobem?/ Je:!eli tak -w jaki sposób?: 
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Přehled zdrojů financování/ Íródfa finansowania 

Fáze/ Etap: 
Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 
Celkové způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
kwalifikowalne: 
Celkové nl!způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
niekwalifikowalne: 
Jiné p_eněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů/ Calkowlte wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozpom1dzenla Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné prostředky celkem / Srodki publiczne t-i.cznie : 
Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejski 
Fundusz Rozwoju Reglonalnego: 
Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe srodki 
publiczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu / Srodki flnansowe z budietu 
panstwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje/ Srodki finansowe z budietu 
kraju/województwa/województw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ Srodki finansowe z budietu 
gminy/gmin: 
Jiné národní veřejné 
finanční prostředky/ Inne krajowe srodkl publiczne: 

Fáze/ Etap: 

Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 
Celkové způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
kwalifikowalne: 
Celkové nezpůsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
niekwalifikowalne: 
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů / Calkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Oochody zgodnie z 
art. 61 Rozporz-i.dzenia Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné prostředky celkem / Srodki publiczne t-i.cznie : 
Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejski 
Fundusz Rozwoju Reglonalnego: 
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Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe šrodki 3 304,05 

publiczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu / šrodki finansowe z budžetu 0,00 

paristwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje/ Srodki finansowe z budietu 0,00 

kraju/województwa/województw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ šrodki finansowe z budžetu 0,00 

gminy/gmin: 
Jiné národní veřejné 3 304,05 
finanční prostředky/ Inne krajowe srodki publiczne: 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Slezská univerzita v Opavě 

Fáze/ Etap: Žádost o podporu 

Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 22 027,00 

Celkové způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 22 027,00 
kwalifikowalne: 
Celkové nezpůsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
niekwalifikowalne: 
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů / Calkowlte wydatki kwalifikowalne bez 

22 027,00 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporzi}dzenia Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné prostředky celkem / Srodki publiczne li}cznie : 22 027,00 

Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejski 
18 722,95 

Fundusz Rozwoju Regionalnego: 
Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe šrodki 3 304,05 
publiczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu/ Šrodki finansowe z budžetu 
paristwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje/ Srodki finansowe z budietu 
kraju/województwa/województw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ Srodki finansowe z budietu 
gminv/gmin: 
Jiné národní veřejné 

3 304,05 
finanční prostředky/ Inne krajowe srodki publiczne: 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawi u 

l Fáze / Etap: 
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Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 0,00 

Celkové způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
0,00 

kwalifikowalne: 
Celkové nezpůsobilé výdaje/ Calkowite wydatkl 
niekwallfikowalne: 
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů / Calkowite wydatki kwallfikowalne bez 

0,00 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporz<1dzenla Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné prostředky celkem / šrodki publiczne l<1cznie : 0,00 
Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejskl 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 
Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe srodki 0,00 
publiczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu/ Srodkl finansowe z budietu 
paristwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje / Srodkl finansowe z budietu 
kraju/województwa/województw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ Srodkl finansowe z budžetu 
gminy/gmin: 
Jiné národní veřejné 
finanční prostředky / Inne krajowe srodki publiczne: 

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Slezská univerzita v Opavě 

Fáze/ Etap: 

Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 
Celkové způsobilé výdaje / Calkowite wydatki 
kwalifikowalne: 
Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowlte wydatki 
niekwallfikowalne: 
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů / Calkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporzi}dzenia Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné orostředky celkem / Srodki publiczne li}cznie : 
Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejskl 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 
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Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe srodkí 3 304,05 
publíczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu / Srodkl f lnansowe z budietu 
par\stwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje/ Srodki flnansowe z budietu 
kraju/województwa/województw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ Srodkl finansowe z budžetu 
gminy/gmin: 
Jiné národní veřejné 

3 304,05 
finanční prostředky/ Inne krajowe srodki publiczne: 

Název subjektu/ Nazwa podmiotu: Uníwersytet Ekonomiczny we Wrodawiu 

Fáze/ Etap: 

Celkové zdroje/ Íródla ogólem: 
Celkové způsobilé výdaje/ Calkowite wydatki 
kwalífikowalne: 
Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wydatki 
níekwalífikowalne: 
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 
CZV bez příjmů/ Calkowite wydatkl kwalífikowalne bez 
dochodów: 
Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení/ Dochody zgodnle z 
art. 61 Rozpom1dzenia Ogólnego: 
Soukromé/ Prywatne: 
Veřejné prostředky celkem / Srodki publíczne l~cznie : 
Evropský fond pro regionální rozvoj/ Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 
Národní veřejné zdroje 
(bez vlastního zdroje financování)/ Krajowe srodkl 
publiczne: 
Finanční prostředky 

ze státního rozpočtu / Srodkl finansowe z budžetu 
par\stwa: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu krajů/kraje / Srodki flnansowe z budžetu 
kraiu/województwa/woiewództw: 
Finanční prostředky 

z rozpočtu obcí/obce/ Srodkl finansowe z budietu 
gminy/gmin: 
Jiné národní veřejné 
finanční prostředky/ Inne krajowe srodki publiczne: 
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Finanční plán / Pian finansowy 

Pořadí finančního plánu/ Kolejnosé planu finansowego: 1 
Datum předložení/ Kolejnosé olanu finansowego: 30.1. 2023 
Záloha - plán/ Zaliczka - olan: 0,00 
Záloha - Investice/ Zaliczka - inwestycje: 0,00 
Záloha - Neinvestice/ Zaliczka - wydatki nieinwestycyjne: 0,00 
Vyúčtování - olán / Rozlíczenie - pian: 22 027,00 
Vyúčtování - Investice/ Rozliczenie - inwestycje: 0,00 
Vyúčtování - Neinvestice/ Rozliczenie - wydatki nieinwestycvjne: 0,00 
Vyúčtování - očištěné o příjmy/ Rozlíczenie - pian pomníejszony 22 027,00 
o przychodv: 
Vyúčtování - Investice očištěné o příjmy/ Rozliczenie - inwestycje 0,00 
pomniejszone o przychody: 
Vyúčtování - Neinvestice očištěné o příjmy/ Rozlíczenie - wydatki 0,00 
nieinwestycyjne pomniejszone o przychody: 
Závěrečná platba/ Platnošé kor\cowa: ANO 

N. Dokumenty/ Zafaczniki 

Slezská univerzita v Opavě 

Pořadí/ Kolejnosé : 1 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Společná Česko-polská publikace (předpokládaná struktura) 
Název dokumentu Pl / Nazwa 
dokumentu Pl: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

Datum vloženi/ Data wprowadzenla : 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zal,tcznik: 

Pořadí/ Kolejnosé : 

Název dokumentu/ Nazwa dokumentu 
Název dokumentu Pl / Nazwa 
dokumentu Pl: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

Datum vloženi/ Data wprowadzenía: 
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Verze dokumentu/ Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu 
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

Datum vložení/ Data wprowadzenia: 
Verze dokumentu/ Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu 
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
pllk do MS2014+: 

Datum vložení/ Data wprowadzenia: 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zal<1czník: 

Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu 
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

Datum vloženi/ Data wprowadzenia : 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

Pořadí/ Kolejnošé: 

0001 

prohlaseni ceskeho_zadatele_cz.pdf 

3 

čestné prohlášení partnera 

AZNEVDOC 

28.8.2021 

0001 

cestne_orohlaseni partner PL.pdf 

4 

Rozpočet mikroprojektu 

AZNEVDOC 

28.8.2021 

0001 

1 rozpocet mikroprojektu.xlsx 

5 

Jmenovací dekret rektora Slezské univerzity v Opavě 

AZNEVDOC 

30.8.2021 

0001 

jmenovací dekret_rektor.pdf 

6 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Plná moc k podpisu žádosti o pod oru 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

AZNEVDOC 

47 
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Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

Datum v.loženi/ Data wprowadzenia: 
Verze dokumentu / Wersja 

. dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu 
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

, Datum vloženi/ Data wprowadzenia: 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zal<1cznik: 

, Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu 
Název dokumentu Pl / Nazwa 
dokumentu PL: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

, Datum vloženi/ Data wprowadzen(a: 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

, Pořadí/ Kolejnošé : 

Název dokumentu/ Nazwa dokumentu 
Název dokumentu Pl / Nazwa 
dokumentu Pl: 
Vložil/a/ Osoba, która wprowadzila 
plik do MS2014+: 

_E!!!,im vloženi/ Data wprowadzenia : 
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 

Soubor/ Zalijcznik: 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

-
AZNEVDOC 

30. 8.2021 

0001 

plna moc_podpis_zadosti.pdf 

7 

Příprava projektu - konzultace, e-maily 

AZNEVDOC 

31.8.2021 

0001 

pri p rava_pro jektu. zip 

8 

Rozoočet mikroprojektu (OPRAVENO dne 30.9.2021) 

AZNEVDOC 

30. 9.2021 

0001 

l_rozpocet_mikroprojektu_OPRAVENO.xlsx 

9 

Prohlášení o nedoplňováni projektové žádosti 

AZNEVDOC 

30. 9. 2021 

0001 

Prohlaseni nedoplnovani projektove_zadosti.pdf 

AZNEVDOC 

48 
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Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

AZNEVDOC 

49 

Verze 2 

Prohlášení žadatele 

Prohlašuji, že předložený projekt, pro který žádám finanční dotaci, je neziskovým projektem, je určen 
výhradně k plnění veřejných účelů; 

prohlašujiže na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti - s výjimkou výdajů do výše 
spolufinam:ování a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - nebyl přiznán žádný jiný finanční příspěvek 
z národních veřejných zdrojů; 

prohlašuji, že projekt, pro který žádám dotaci, je v souladu s příslušnými právními předpisy České 
republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými Řídícím/Národním 
orgánem Programu; 
prohlašuji, že projektoví partneři uvedení v projektové žádosti jsou připraveni podílet se na 
uvedených aktivitách a zajistit jejich financování; 
prohlašuji, že jsem se seznámil s dokumentací Programu a budu během realizace projektu 
postupovat v souladu s ní./ 

Oswiadczenie wnioskodawcy 

Oswiadczam, ie zloiony projekt, w drodze którego wnioskuj,: o dofinansowanie, jest projektem non­
profit przeznaczonym wyl0cznie do realizacji celów publicznych; 

oswiadczam, ie na wydatki uj,:te w zloionym wniosku projektowym - za wyj0tkiem wydatków do 
wysokosci wkladu wlasnego i za wyj0tkiem wydatków niekwalifikowalnych - nie przyznano iadnego 
innego finansowania z krajowych srodków publicznych; 

oswiadczam, ie projekt, na którego realizacj,: wnioskuj,: o dofinansowanie, zgodny jest z przepisami 
prawa Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Czeskiej, Wspólnoty Europejskiej i zasadami okreslonymi 
przez lnstytucj,: Zarz0dzaj0c0/Krajow0 Programu; 
oswiadczam, ie partnerzy projektu wskazani we wniosku projektowym s,i przygotowani do 
uczestniczenia we wskazanych dzialaniach i zapewnienia ich finansowania; 
oswiadczam, ii zapoznalem si,: z dokumentacjq Programu i w trakcie realizacji projektu b,:d,: jej 
przestrzegal. 

Jméno a příjmení oprávněné osoby (hůlkové 
písmo)/ !mi,: i nazwisko osoby uprawnionej 
(písmem drukowanym) 

Funkce/ Funkcja: 

Podpis/ Podpis: 

Sestava vytvořena v MS2014 
30.9.202119:49 

Razítko a datum / Piern1tka i data 

AZNEVDOC 
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Zal~c:znik nr l.h do zal0u nlka nr B '>J 
Fundusz Mikroprojektów 2014-ll>'t 

INTERREG V-A Rew 

Celkový rozpočet projektu vyplňte bíle podbarvená pole v 

Catkowity budžet projektu 
tabulce I naleiy wype/nié biale Dopad COVID-19 na mezinárodní obchod jako nová výzva v odborné výuce vysokoškolských studentů 

pa/a w tabelce 

Partneři / Partnerry Způtobil6 výdaje 
EFRR %EFRR 

Kapitoly rozpočtu Celkový rozpofet Kll~vé aktivity Celkový rozpotet 
Wydatlll calkowlte Kategorii wydatków Budiet calkowily Dzialanla kluczowe Budie! calkowlty 

Dle partner,:,/ Wedlug partnerów: 22027,00€ 18 722,95 € 85,00% Rozpočet celkem / Budzet razem: 22 027,00€ Dle aktivit: 22027,00€ 
-

VPIPW Slezská univerzita v Opavě 22027,00€ 18 722,95€ 85,00% o . € 

Partner 1 Uniwersytet Ekonomiczny we Wroclawiu . € . € 

__ , __ 
!01 Náklady na zaměstnance I 

11580,00€ 1 14 467,00 € Koszty personelu 

Partner2 Název partnera I Nazwa partnera . ( . € 

_,_, __ 
02 Kancelářské a administrativní výdaje I 

1 737,00€ 2 1600,00 € 
Wydatki biurowe i administracyjne 

Partner 3 Název partnera I Nazwa partnéra . € • € 
__ ,w __ 

03 Náklady na cestováni a ubytováni 
320,00€ 3 S 960,00 € 

Koszty podróžy i zakwaterowania 

Partner4 Název partnera i Nazwa partnera - € . € Vypl\,~1wn-ncbudml 
04 Náklady na externi poradenství a služby/ 

7 790,00€ 4 - € Koszty ekspertów i uslug zewn~trznych 

Partner S Název partnera i Nazwa partnera - € . € VYf)lfl ratp06it1Wypllnic IUdM 
05 Výdaje na vybaveni 

600,00 € 5 - € Wydatki na wyposaienie 

06 Pofizeni nemovitosti a stavebnl práce 
Partner 6 Název partnera / Nazwa partnera - ( . € --,w-- Wydatki na zakup nieruchomošci i prace - € 6 - € 

111!1,wt~M 
07 Vydaje na pflpravu projektové žádosti 

Partner 7 Název partnera i Nazwa partnera - ( - € 
__ ,w,_...,.. 

Wydatki na przygotowanie wniosku - € 7 • € 
orolekln""'"" 

Partner8 Název partnera i Nazwa partnera - ( . € --,w-- 8 - € 

Partner9 Nazev partnera / Nazwa partnera - ( - € --,~- Nezplisobllé výdaje všech partnerli / - € 9 - € Niekwaliflkowalne wydatkl wszystklch partnerów 

Partner 10 Nazev partnera / Nazwa partnera . € • € 

__ , __ 
10 • € 

Partner 11 Název partnera I Nazwa partnera - € - € VJf/111. ~! W"lfl'IÍNC bUdnl: 
Celkové výdaje projektu / 

22 027,00€ u • € 
catkowite wydatki projektu 

Dne/Dnía: l.__ _ _ ______ ___ .;;,.30_._9._20_2_.l I 



r;.., 
Kód 

VP/PW 

T""rvt1 lo .lm 1 

Kód 
x.y 

1 [1.1. Hrubé~ 

1 !U.Hrubéplaty 

1 11.1. Hrubé ~laty 

1 lu. Hrubé II\aty 

1 I1.1.Hrubé platv 

1 11.1. Hrubé_p~\!_ 

3 13.2. Nákladynajidlo 

Slezská univerzita v Opav6 

Rozpoéet pro}ektověho patnera t Budžet Partnera projektu 
vyplňte bila podbarvená p(llt / nalefy wypeJnié: bla/e po1a 

~1 \!l]m..llGidJ.a...A . ~-· J 11,.,...~.ai:ll ~· 

KílCOWI 
aktivita/ 
Dzialanie 

•=-
Po!ožka/Pozycja 

,C- 1"""'"" '" ,,''-- "'•"'-'..,.."'"""'aL,;nt''"l""""I"' 
komplexně zabezpečuje realizaci kličoyYch aktivit a zodpovídá za 
dosaženi eekovýcll yYsle<!tů projektu, lizeni a kontrolu pro~tu. podili 
se na zpracováni teSkc>-polsk9 publikace dle sveho odborného 
zaměřeni, provádí celkovou korekci spo!ečné pub~kace, vytváří 
rámcoyY harmonogram projektu, pfipravuje vécný obsah workshopů, 
komunikuje s polskou slran01J (interp81'SOná!ni ro!e), zabezpečuje 
pubkitu projektu {informačni role), připravuje vécnou čast zitvěrečné 
zprávyprojolltu 

(CZ} 3x Akademický pracovník (DPP) • podili se na zpracování česko­
polské publikace d~ svého odbomeho zaméreni, tj. zpracovává 
příslušnou kapitolu ve vymezeném rozsahu, aktivně se podili na 
realizaciworkshopů-hodnotístudentsképráceaůčastníseobhajob 

studentský'ch prací, pfedpokládanýrozsah na 1 praCOYnikaje90 hodin. 

(Pl) Akademicky pracovník a manaier polské strany (OPP)- ridi a 
kontroluje naplňováni kličovych aktivit na polské straně • zejména 
koordinuje přípravu společné publikace a zabezpečuje rea~zaci 
~rkshop(J ~~ské straně . 

(PL) 3x Akademický pracovník (DPP): podílí se na zpracování česko­
po!ské publikace dle svého odborného zaměřeni, ij. zpracovává 
piislušnou kapitolu va vymezenilm rO?Sahu, aktivně se poctili na 
reaftzaci workshop(J • hodnotí studentské práce a IJČ8Stni se obha;ob 
studentskS,ch prací, předpokládaný rozsah na 1 pracovnika90 hodin. 

{CZ) Finanční manažer (OPP)• zodpovidá za vedeni ůčetnictvi projektu 
a řádné finančn i řízeni v souladu s podminkami foo(kl mikroprojeklu, 
prilběžně k011troluje č:erpání nákladů projektu, sestavuje zitvěreč:né 
finančnivyůčtovaníprojektu. 

(CZ) Administrativní pracovnik (OPP): komplexné zabezpečuje 
mzdovou a personální agend.I projektu v souladu s podmínkami Fon<k! 
mikroprojektu, aktivně se podilí na organizaci klíčových aktivit, poskytuje 
součinnostpřilf)raCOViJnizavěrečn.Elzprávyprojek!1J . 

Stravné ůčastn.íků worl<shopu: ce~em 8 akademických pracovnlků (4 za 
CZ a4 za PL) obdri.i stravné v rámci partícipace na 2 workshopech . 

4 l•.5. Propagace,_ informOYilni 

Banrier projektu česko-polský - v rámci projektu chceme pro ůčely 
publicity projektu vyhtoňt 2 ks banneru (1 ks pro aklivity na české straně 
a 1 ks pro aktivity na polské straně) s touto specifikací: cedule 88,5 x 
108,5 cm solventní tisk na potymerickou samolepicí folii s laminaci a 
nalepení na dibondovou desku ti. 3 mm. Banner bude obsahovat 
k!ičové infomiace o reafiza~ojel,; tu. 

4 14.5. Propagace,_iDt.ormovimi 

\llaječ:ky CZ-PL-EU: v rámci projektu ehceme pro Uč~ pubHcity při 
společn}'eh workshopech pořídit sto· nekna3vta·eéky. 
ropagaénipf~ proJe -vecnecenypros nfy:"vramc1 

10 . I 4~a_gace,_ informovaní 

projektu chceme studentům zapo,ieným do workshopu poiidil vecne 
ceny. Vlomlo ohledu chceme pcridit soubor propagačnřch píed'nétů , 

abychom je mohí1 vhodným zpUsobem odměnit a současně molivovat k 
ůčastivprojektu. 

11 I 4 l•.7. Služby-poř.i:dalli udiJlosti 

12 I 4 ]4.7.Služby-pofádaJiiudálosti 

13 4 l4.7.Slui.by-pořádáníud61o_sti 

14 4 14.13 Jiné soecifické_1;lužbv 

.li S 15.2. Hardware a software IT 

1§_ 

1I 
18 
19 
.1Q 

21 
22 
23 
24 

~ 
26 
27 
28 

~ 
30 
31 
32 
33 
34 

.lé 

.lé 
3t 
38 
39 
40 
41 

.4, ·~ 

Přeprava účastníků workshop(J: předpokládame realizaci 2 workshopu 
(1krát na Slezské univerzitě, 1krát ve Wroclavi). Půjde tedy o přepravu 
akademických pracovníků a studentů zapojených do projektu (Karviná.­
Wroclav a zpét, Wroclav-Karviná a zpět) . Předpoklá.dllme přepravu pro 
10 studenni a 4 akadem:ckě pracovniky za každou zapojenou slranu. 
Ubytovaní ůčasln1ku workshopu : kaúfy workshop bude"realizovan jako 
2denni,ztohovyplyvajnákladynaubytování14ziistupcůkaždé 

strany, celkově tedy 28osob 

Stravováni účastníků workshopů: v rámci organizace 2 workshopů je 
nutnéza~stitstravovilniapitnýrežimproůčastníkyworkshopU, které 
budou organizov8ny na české i polské straně. Předpokládáme pro 
každ}' workshop: 1. deo • oběd, coffee break, večeře, 2. den - coflee 
break., ollěd {snidaně současl ubylovani v hotelu), Z každé strany ,ie 
předpoklad 14 ůčastnlků (akad. prac. +studenti)Jworkshop, celkově 
tedy28 ůčastnikU/1 workshop 

Grafické zpracováni a vydáni česko-pols.ké publikace " externím 
vydavatelství v náklad/ 400 kuSU ve specifikaci: je<lnobarENrla, měkka 
laminovaná vazba, cca 200 stran formátu B5, paplr 90g 880. Využiti 
učebnicecllovou skupinou je uvedeno o popisu klíčovéaktivit'j. Nilklady 
vycházeji z predběžné oeoové kalkulace. 

1o!eoóoi proOl'ga~pU: v ramci popravy, orgamzace a 
realizace 2 workshopů a pro ůč:ely připravy spoleCně publikace chceme 
pořídit1 notebookvletopředpokládanéspecif1kaci : 15,6'{13-
1005G1f.NGl512SSDf#10. Zdůvodnefli : Na pracovišti využíváme 

I POUZeslolni~tače 

J8dnotka 
jednoslka 

hod 

hod. 

hod. 

hod 

hod. 

hod 

osoba 

'"' 
soubor 

Výdaje4czn1e 22027,00€ 

Aktivit'j/Oziatanie 22027,00€ 

Jed"""YJerlnosH<l 

počet -
140 

270 

100 

270 

30 

30 

2 

1 

Cena 
max 2desetinna 
místa/maks.dwa 

miajscapo 
l'ln,.,.;n.fil!____ 

Součet 

~cznie 

14~00€ 

14,oo l 3 780,0()_€_ 

14,00! 1 400,00 € 

14,00 1 3 780,00 € 

11,001 330,00€ 

11,00 1 330,00€ 

~00 320,00 € 

65,00 130,00€ 

20,00 2000€ 

sou~ 20 1 ------1Q,Q9_ 400,00 € 

ces1a l _ _ll_ 1 000,00 200000€ 

osoba I _____&_ 60,_00 1 680,00€ 

osoba 56 35,00[_~€ 

slu~ 1 600,QO I 1 600,oo e 

kw, soo,w1 600,ooe 

• € 

• € 

.:_ € 

'- € 

OJ<. 

Pine vykazováni yYdajů na zaměstnance isou-livyš§i jak 20% 
Rzecz)'Wiste wykazywanie kosztow personelu jeieli s.;, WJisze n1i 20% 

Paušáln! sazba naptimých Výdaj~ {15°.4 z "1~ na zaměstnance) 
S!elwaryct;JttnwaW)'dall,;owpog'edrlc.h(15%zkosztilwpeROOOlu) 

Ko•zty pnygotowaweza I nflklady na pfípravu 

Pouze pro mikroprOj&kty TYP A, max. 1 "k celkových zpťlsobltých výda)U. 
Tyb<la~TYPA,max.1%- celtOWl)'chWJd;l;t./J,N 
l;wa6likowa!~ch 

132,9S% 

1 737,00 E 

Kód x.y !Obsah l)odka?itoty 

1.1. IHrubemzdy a~laty 

1.1 IW~nanr~enia brutto 

1.2. 1oc1vcq za.městnavate1e na sociální zabezpeč:eni a zdravotní pojšlění 

1.2. !Skladki pgcoda~ na ubaz~ieczenie zdrowotne _i ubezpieczenia 

1 .3. I Neplacená dobrovolnii práce 

1.3. I DobrowQ[l_~~ea bez wynafil_Odzenia 

3.1 

3.1. 

3.2. Nákla na '"dlo l maximálílě do WŠe denního fi :iévku na stravna 

3.2. Kos .. ienia ~ aksYmalnie do wysokosci O<tlowiadaillcei dzienrtei diecle) 

3.3. Nákladynaubyt_ovánl 

3.3. IKosm _zakwaterowania 

3.4. jNakladynavíza 

3.4. l"°"'Y.,,;,_ 
3.5. Denni řiSllě 

3.5. Diefi dzienne _ 

4.1. Sludienebošatienl 

4.1. Opracowania!ubbadania 

4.2. Školení a odborné iQfava 

4.2 ,_ ~Qlenia i doskonalenie zawodowe 

4.3.~ 

4.3. ITtumacz~ia 

4.4. P""'-"============"-
4.4. 

4.5. Pod ra komunikace rooa u 

4.5. Dz1ala~ e ikomunik~ i,e inform~_zwii\zanez projektem/progranNm 

4.6. Finančnifízení 

4,§_,_ Z~ nie finansowe 
4.7. Sklžb souvise.'ici s oořádánim a orováděním událostí nebo zaseclarlí 

4.7. Uslu!}1 zwiezane z or_;anizac.111. i reJIJizac)I_ ímllrez lub sJ:tQtkali 

4.8. l ůčastnaudalostech 
4.8. !Uc2estnictwow_~ darzemach 

4.9. Pril.vn! technické a finanční odborné denstvi účetní služ 

4.9. o,ita zadoradzlwo cirawne uslu 'doradcz:e kos:: eks ert6wtechniczn eh1flnansow h,?OZQ!.t 

4. 10 Práva duševního vlastnicM 

4.1 O Prawa w/asnOGci intelektualn_el 

4.11 Pos\; l11utí záruk bankou nebo nou finanční instituci 

4.11 Gwarancje udzielone przez banki lub inne ins!ytucitt finansowe 

4.12 Cestovaní a ub !Ování extemich odborníků atelů služeb 

4J_g Podr6Z i zakwaterowari~ zewrrJlnnych I doslawców uslLfJ 



Poi.č . 

I 
N,mer 

44 
45 
46 
47 
48 

49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
60 
81 
82 
8'J 
64 

85 

86 
87 
86 
89 
90 

Kód Kód 

' xy 

Pťehled výdajů kapitol 

Wykaz wydatków rozdzlafów 

Přehled výdajú klíčoV'Vch aktivit 
Wykaz wydatków dziatari lduczowyth 

Klíčová 

aktivita/ 
Dzlalanie 
k!uczowe 

1.Q 

11 

PoložkaJPozycja 

Náklady na zaměstnance I Koszty personelu 
Kance!árské a administrativnlvýdaje 
Wydatkl biurowe i administra~ e 

Náklady na cestování a ubytováni 
Kosztv podr62:y i zakwaterowania 

Koszty expertów zewn~1rznyc:h i koszty uslug 
zewm~trzn~h 

Výdaje na vybaveni / Wydatki na wyposai:enie 
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Tabulka odvodů za porušení pravidel Programu 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikropro)e 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

1. DRUHY NESROVNALOSTÍ A ODPOVÍDAJÍCÍ SAZBY FINANČNÍCH OPRAV V RÁMCI ZADÁVÁNÍ VĚŘEJNÝCH ZAKÁZEK 

Při stanovení výše finanční opravy se postupuje dle ROZHODNUTÍ KOMISE C(2019) 3452, ze dne 14. 5. 2019 v platném znění, kterým se stanoví pokyny ke stanovení 

finančních oprav, které mají být provedeny u výdajů financovaných Unií za nedodržení platných pravidel pro zadávání veřejných zakázek. 

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla vyskytlo. 

V případě, kdy je porušení pravidel pro zadávání veřejných zakázek pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude 

provedena žádná finanční oprava. 

Vyskytne-li se v jednom zadávacím (výběrovém) řízení více nesrovnalostí, sazby oprav se nesčítají, ale při rozhodování o sazbě opravy (5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %) 

se zohlední nejzávažnější porušení. 

V případech, kdy k porušení dochází v důsledku podvodu nebo trestného činu, jež byl zjištěn příslušným soudním orgánem nebo příslušným orgánem EU nebo 

vnitrostátním orgánem na základě důkazních prvků dokládajících přítomnost podvodných nesrovnalostí, použije se vždy finanční oprava ve výši 100 %. 

1 



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

1. Oznámení o zakázce a zadávací podmínky 

č. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy 

1. Neuveřejnění oznámení o Článek 31 směrnice 2014/23/EU Oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno v 

zahájení zadávacího řízení souladu s příslušnými předpisy (např. uveřejnění v Úředním 
Články 26, 32 a 49 směrnice 2014/24/EU věstníku Evropské unie (dále jen Úř. věst.), pokud to 

Nebo neoprávněné přímé zadání směrnice vyžadují). 
(tj. protiprávní jednací řízení bez Články 44, 67 až 69 směrnice 
uveřejnění) 2014/25/EU To platí i pro přímé zadávání nebo jednací řízení bez 

uveřejnění, pokud nejsou splněna kritéria pro jejich použití. 

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo 
učiněno jinými odpovídajícími prostředky2. 

1 
Uvedená judikatura odkazuje na ustanovení směrnic 2004/17 /ES a 2004/18/ES. Poskytnutý výklad však může být relevantní i pro ustanovení směrnic z roku 2014. 

2 
Odpovídajícími prostředky uveřejnění se rozumí, že oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno způsobem, který zajišťuje, že podnik se sídlem v jiném členském státě má přístup k 

příslušným informacím týkajícím se zadávacího řízení před zadáním dané zakázky, aby měl možnost podat nabídku nebo vyjádřit svůj zájem tuto zakázku získat. V praxi se jedná o případ, kdy 1) 
oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno na vnitrostátní úrovni (podle příslušných vnitrostátních právních předpisů nebo pravidel) a/ nebo 2) byly dodrženy základní normy pro 
uveřejňování zakázek (další podrobnosti o těchto normách jsou uvedeny v oddíle 2.1 interpretačního sdělení Komise č. 2006/C 179/02). 

2 

100% 

25% 



2. 

3. 

Zakázky na stavební práce/ 
služby/ dodávky jsou uměle 
rozděleny 

Chybějící odůvodnění pro zadání 
zakázky bez rozdělení na části 

Článek 8 odst. 4 směrnice 
2014/23/EU 

Článek S odst. 3 směrnice 
2014/24/EU 

Článek 16 odst. 3 směrnice 2014/24/EU 

2014/25/EU 

C-574/10, Komise/ Německo, T-
358/08, Španělsko/ Komise a T-
384/10, Španělsko/ Komise 

Článek 46 odst. 1 směrnice 
2014/24/EU 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikropt01 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesiu 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Projekt na stavební práce nebo navrhovaný nákup určitého 100% (tato oprava se 
množství dodávek a/nebo služeb je uměle rozdělen na použije, pokud 
několik zakázek. Každá zakázka na část stavebních prací/ oznámení o-zahájení 
dodávek/ služeb proto nedosahuje prahových hodnot zadávacího řízení 
směrnic, což zabraňuje uveřejnění celého souboru týkající se dotčených 
dotčených stavebních prací, služeb nebo dodávek v Úř. věst.3 stavebních prací/ 

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo 
učiněno jinými odpovídajícími prostředky, za stejných 
podmínek uvedených v bodě 1 výše. 

Veřejný zadavatel neuvádí hlavní důvody svého rozhodnutí 
nerozdělit zakázku na části. 

dodávek/ služeb 
nebylo uveřejněno v 
Úř. věst., ačkoli 

to směrnice 
vyžadují) 

25% 

5% 

3 Stejný přístup lze použít obdobně na zakázky, na které se vztahují pouze vnitrostátní předpisy pro zadávání veřejných zakázek a u kterých díky umělému rozdělení stavebních prací/ dodávek/ 

služeb nebylo nutné uveřejnění v souladu s těmito předpisy. 

3 



4. Nedodržení lhůt pro podání Články 27 až 30, 47 odst. 1 a 3, a čl. 53 
nabídek nebo lhůt pro podání odst. 1 směrnice 2014/24/EU 
žádostí o účast4. 

Články 45 až 48, 66 odst. 3 a 73 odst. 1 
nebo Směrnice 2014/25/EU 

Neprodloužení lhůt pro podání 
nabídek, pokud došlo 
k významným změnám 

v zadávacích podmínkách 

4 
Tyto lhůty se vztahují na otevřené řízení, užší řízení a zadávací řízení s vyjednáváním. 
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Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 85% a více, 100% 
nebo lhůta je 5 d~nů a méně . 

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 50% a více (ale 25% 
méně než 85%).5 

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 30% a více (ale 10% 
méně než 50%). 

nebo 

Lhůty nebyly prodlouženy v případech, kdy došlo k 
významným změnám v zadávací dokumentaci6. 
Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o méně než 5% 
30%. 

Je třeba také upozornit na čl. 47 odst. 1 směrnice 2014/24/EU: "Při stanovení lhůt pro podání nabídek a žádostí o účast veřejní zadavatelé zohlední složitost veřejné zakázky a čas nezbytný na 

přípravu nabídek, aniž jsou dotčeny minimální lhůty stanovené v článcích 2 7 až 31 ". 

5 Např. při minimální lhůtě pro doručení nabídek v délce 35 dnů (podle článku 27 směrnice 2014/24/EU) by se mohly vyskytnout dva scénáře: 1) lhůta použitá veřejným zadavatelem činila 10 dnů, což 

znamená zkrácení časové lhůty o 71,4% [= (35-10)/ 35)], a to odůvodňuje finan_ční opravu ve výši 25%; 2) lhůta použitá veřejným zadavatelem byla 10 dnů, avšak minimální lhůta měla být 15 dnů (z 

důvodu uveřejnění předběžného oznámení), což znamená zkrácení lhůty o 33% [= (15-10)/15)1, a to odůvodňuje finanční opravu ve výši 10% 
6 

Srov. Článek 47 odst. 3 písm. b) směrnice 2014/24/EU. 
4 



5. Nedostatečná doba k tomu, aby Článek 29 a 34 směrnice 2014/23/EU 
si potenciální účastníci opatřili 

zadávací dokumentaci Články 22 a 53 směrnice 2014/24/EU 

nebo 

Omezení pro získání zadávací 
dokumentace 

Články 40 a 73 směrnice 2014/25/EU 
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Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální 
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je příliš krátká (tj. 
kratší nebo rovnét_ 50% lhůt pro podání nabídek stanovených 
v zadávací dokumentaci, v souladu s příslušnými 

ustanoveními), a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro 
otevření zadávacího řízení hospodářské soutěži. 

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální 
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je zkrácena, ale 
zkrácení je menší než 80% lhůt pro podání nabídek, v 
souladu s příslušnými ustanoveními. 

Doba pro hospodářské subjekty (tj. potenciální účastníky) k 
získání zadávací dokumentace je 5 dnů nebo méně. 

Nebo 

Pokud veřejný zadavatel vůbec nenabídl7 za pomoci 
elektronických prostředků neomezený a úplný přímý 
přístup k zadávací dokumentaci zdarma, jak stanoví čl. 53 
odst. 1 směrnice 2014/24/EU, jde o závažnou 
nesrovnalost8• 

10% 

5% 

25% 

7 
Tam, kde elektronický přístup nabídnut byl, ale doba přístupu byla zkrácena, platí pro příslušné případy výše uvedené sazby 25%, 10% nebo 5%. 

8 
S výjimkou případů, kdy jsou podmínky stanovené v citovaném 2. a 3. odstavci dodrženy. V takových případech se žádná oprava nepoužije. 

5 



6. Neuveřejnění prodloužených Články 3 a 39 směrnice 2014/23/EU 
lhůt pro podání nabídek9 

7. 

nebo 

Neprodloužení lhůt pro podání 

nabídek 

Články 18 a 47 směrnice 2014/24/EU 

Články 36 a 66 směrnice 2014/25/EU 

Případy, které neodůvodňují Článek 26 odst. 4 směrnice 2014/24/EU 
použití jednacího řízení s 
uveřejněním nebo soutěžního 
dialogu 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
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Počáteční lhůty pro podání nabídek (nebo podání žádostí o 
účast) byly sprá'lné v souladu s platnými ustanoveními, ale 
byly prodlouženy bez odpovídajícího uveřejnění v souladu s 
příslušnými předpisy (tj. uveřejněním v Úř. věst. EU), ale 
uveřejnění (prodloužených lhůt) bylo provedeno jinými 
prostředky (viz podmínky v bodě 1 výše). 

Stejné jako výše a uveřejnění (prodloužených lhůt) jinými 
prostředky nebylo provedeno_(viz podmínky v bodě 1 výše). 

Nebo 

Neprodloužení lhůt pro podání nabídek v případech, kdy z 
jakéhokoli důvodu nejsou dodatečné informace dodány 
nejpozději šest dnů před koncem lhůty pro podání nabídek10

, 

i když o to hospodářský subjekt požádal včas. 

Veřejný zadavatel zadá veřejnou zakázku v jednacím řízení 

s uveřejněním nebo v soutěžním dialogu v situacích, které 

směrnice neupravuje. 

Případy, kdy veřejny zadavatel zajistil úplnou 
transparentnost, včetně odůvodnění použití těchto postupů 

v zadávacích podmínkách, neomezil počet účastníků, které 
vyzve k podání předběžných nabídek, a zajistil rovné 
zacházení se všemi účastníky v průběhu jednání. 

5% 

10% 

25% 

10% 

9 
Nebo prodloužených lhůt pro podání žádostí o účast; tyto lhůty se vztahují na užší řízení a jednací řízení s uveřejněním. 

10 
Srov. Článek 47 odst. 3 písm. a) směrnice 2014/24/EU. V případě zrychleného řízení podle čl. 27 odst. 3 a čl. 28 odst. 6 uvedené směrnice činí tato lhůta čtyři dny. 

6 



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroproje 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

8. Nedodržení postupu Články 33 až 39 směrnice 2014/24/EU Zvláštní postupy pro elektronické a souhrnné zadávání 
stanoveného ve směrnici pro zakázek12 nebyly dodrženy, jak je stanoveno v příslušné 
elektronické a souhrnné Články 51 až 57 směrnice 2014/25/EU směrnici, a toto nedodržení mohlo mít odrazující účinek na 
zadávání zakázek11 potenciální účastníky13 • 

Vede-li toto nedodržení k zadání zakázky jinému účastníkovi, 
než kterému měla být zadána, považuje se to za závažnou 
nesrovnalost14

• 

9. v oznámení o zahájení Články 31, 33, 34, 36, 37, 38 a 41 a a) v oznámení o zahájení zadávacího řízení15 nejsou 
zadávacího řízení nejsou příloha v (body 7.c a 9) směrnice 

v • v 

požadavky na kvalifikaci anebo kritéria uvereJneny 
uvedeny požadavky na 2014/23/EU hodnocení (a jejich váhy). 
kvalifikaci anebo kritéria b) v oznámení o zahájení zadávacího řízení16 nejsou 
hodnocení (a jejich váhy) nebo Články 42, 51, 53, 56 až 63, 67 a 70, uvedeny podmínky plnění zakázek nebo technické 
podmínky plnění zakázek nebo příloha V část C (body 11.c a 18) a specifikace. 
technické specifikace. příloha VII směrnice 

11 
S výjimkou případů, kdy nesrovnalost již spadá pod jiné druhy nesrovnalostí stanovené v těchto pokynech. 

12 
Jedná se o tyto postupy zadávání zakázek: rámcové dohody, dynamické nákupní systémy, elektronické aukce, elektronické katalogy, centralizované nákupní činnosti a centrální zadavatelé. 

13 Například: doba platnosti rámcové dohody přesahuje čtyři roky bez řádného odůvodnění. 
14 

Pokud nedodržení znamená, že oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno, pak se sazba opravy stanoví v souladu s bodem 1 výše. 
15 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení. 
16 

Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení. 
7 

10% 

25% 

25% 

10% 



nebo 

Nedostatečně podrobně 

popsaná kritéria hodnocení a 
jejich váhy. 

nebo 

Neposkytnutí/ neuveřejnění 
vysvětlení/ doplňujících 

informací. 

2014/24/EU 

Čl. 60, 71, 73, 76 až 79, 82 a 87, příloha 
VIII a příloha XI, A (bod 16 a 19), B (bod 
15 a 16) a C (bod 14 a 15) směrnice 
2014/25/EU 
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c) Ani uveřejněné oznámení o zahájení zadávacího řízení, ani 
zadávací dokuroentace dostatečně podrobně neuvádějí 

kritéria hodnocení a jejich váhu, což má za následek 
nepřiměřené omezení hospodářské soutěže (tj. nedostatek 
podrobností mohl mít na potenciální účastníky odrazující 
účinek)17 • 

Zásada rovného zacházení uvedená v d) Objasnění nebo doplňující informace (k požadavkům na 
článku 18 směrnice 2014/24/EU kvalifikaci/ hodnotícím kritériím), které zadavatel poskytl, 

nebyly sděleny všem účastníkům nebo nebyly uveřejněny. 

Judikatura: ESD-07/2016 Dimarso, ESD-
11/2010 COM vs Irsko, ESD-01/2008 
Lianakis 

17 
S výjimkou případu, kdy zadavatel kritéria hodnocení a jejich váhu dostatečně podrobně vyjasnil na žádost účastníků- před uplynutím lhůty pro podání nabídek. 
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10. 

11. 

Použití 

- důvodů pro vyloučení, 
požadavků na kvalifikaci, kritérií 
hodnocení nebo 

- podmínek pro plnění zakázek 
nebo 

- technických specifikací 

které jsou diskriminační na 
základě neodůvodněných 

vnitrostátních, regionálních 
nebo místních preferencí 

Použití 

kritérií pro vyloučení, požadavků 
na kvalifikaci, kritérií hodnocení 
nebo 

Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k 
článku 3 směrnice 2014/23/EU 

Články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve vztahu k 
článku 18 odst. 1, příloze VII směrnice 

2014/24/EU 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojekt 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Případy, v nichž by hospodářské subjekty mohly být 
odrazeny od podání nabídky z důvodu protiprávních důvodů 
pro vyloučení, požadavků na kvalifikaci, kritérií hodnocení 
nebo podmínek pro plnění zakázky, které obsahují 
neodůvodněné vnitrostátní, regionální nebo místní 
preference. 

25% 

Články 60, 76 až 79, 82 a 87 ve vztahu k Jedná se například o případ, kdy existuje požadavek, aby v 
článku 36 odst. 1, příloze VIII směrnice době podání nabídky měl účastník: 

2014/25/EU 

Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k 
článku 3 směrnice 2014/23/EU 

Články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve 

© provozovnu nebo zástupce v zemi nebo regionu; nebo 

(n) zkušenosti anebo odbornou způsobilost v zemi nebo 
regionu18

; 

(ůi) vybavení v zemi nebo regionu. 

Stejně jako výše, s výjimkou případů, kdy byla stále zajištěna 
minimální míra hospodářské soutěže, tj. určitý počet 

hospodářských subjektů předložil nabídky, které byly přijaty 
a splnily požadavky na kvalifikaci. 

To se týká kritérií nebo podmínek, které sice nejsou 
diskriminační na základě , vnitrostátních/ regionálních/ 
místních preferencí, ale stále vedou k omezení přístupu 

hospodářských subjektů ke konkrétnímu zadávacímu řízení. 

Příkladem toho jsou následující případy. 

10% 

10% 

18 
Definice požadavků na kvalifikaci nesmí být diskriminační ani omezující a musí být vázána na předmět zakázky a musí být přiměřená . V každém případě, pokud není možné dostatečně přesně popsat 

požadovaný specifický požadavek na kvalifikaci, musí být odkaz použitý v kvalifikačních požadavcích doplněn slovy "nebo rovnocenný", aby se zajistilo otevření hospodářské soutěži. Pokud jsou tyto 
podmínky splněny, není finanční oprava odůvodněná. 
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- podmínek pro plnění zakázek vztahu k článku 18 odst. 1 příloze VII 
nebo směrnice 2014/24/EU 

- technických specifikací Články 60, 76 až 79, 82 a 87 ve vztahu k 
článku 36 odst. 1, příloze VIII směrnice 

které nejsou diskriminační ve 2014/25/EU 
smyslu předchozího druhu 
nesrovnalosti, ale stále omezují 
přístup hospodářských subjektů 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

1) případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní 
zakázku se vztahuje k jejímu předmětu, ale není mu 
úměrná; 

2) případy, kdy byly při hodnocení účastníků použit~ 
požadavky na kvalifikaci jakožto kritéria hodnocení 

3) případy, kdy jsou vyžadovány specifické ochranné známky1 
značky/ normy19

, s výjimkou případů, kdy se tyto 
požadavky týkají doplňkové části zakázky a potenciálrn 
dopad na rozpočet EU je pouze formální (srov. oddíl 1.4). 

Případy, kdy byla použita omezující kritéria/ podmínky/ 
specifikace, ale byla stále zajištěna minimální míra 
hospodářské soutěže, tj. určitý počet hospodářských 

subjektů předloži.l nabídky, které byly přijaty a splnily 
kvalifikační požadavky. 

Případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní 
zakázku se zjevně nevztahuje k jejímu předmětu. 

Nebo 

případy, kdy kritéria pro vyloučení, požadavky na kvalifikaci, 
kritéria hodnocení nebo podmínky pro plnění zakázek vedly 
k situaci, kdy nabídku mohl podat pouze jeden hospodářský 

5% 

25% 

19 
Bez umožnění ekvivalentní ochranné známky/ obchodní značky nepoužitím povinného textu "nebo rovnocenný". 
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Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroproje 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

subjekt a tento výsledek nemůže být odůvodněn technickou 
specifičností dané zakázky. 

~ 

12. Nedostatečná nebo nepřesná Článek 3 směrnice 2014/23/EU Popis v oznámení o zahájení zadávacího řízení anebo v 
definice předmětu zakázky2° zadávacích podmínkách je nedostatečný nebo nepřesný 

Článek 18 odst. 1 směrnice způsobem, který neumožňuje potenciálním účastníkům plně 

2014/24/EU určit předmět zakázky, což má za následek odrazující účinek, 
který by mohl omezit hospodářskou soutěž21 • 

Článek 36 směrnice 2014/25/EU Věci 

C-340/02, 
Komise/ Francie EU:C:2004:623 a C-
299/08, Komise/ Francie 
EU:C:2009:769 

C-423/07, Komise/ Španělsko 

20 
S výjimkou případů, kdy: 1) směrnice umožňují vyjednávání nebo 2) předmět zakázky byl objasněn po uveřejnění oznámení o zakázce a toto objasnění bylo uveřejněno v Úř. věst. 

21 Např. bylo zjištěno ze stížností nebo dotazů v průběhu výběrového řízení, že potenciální účastníci nemohou ze zadávacích podmínek předmět zakázky určit. Počet otázek potenciálních 
účastníků však nepoukazuje na existenci nesrovnalosti za předpokladu, že veřejný zadavatel odpověděl na otázky odpovídajícím způsobem v souladu s čl. 47 odst. 3 a čl. 53 odst. 2 směrnice 

2014/24/EU. 

11 
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13. Neodůvodněné omezení Články 38 odst. 2 a 42 směrnice 
poddodávek 2014/23/EU 

Články 63 odst. 2 a 71 směrnice 
2014/24/EU 

Články 79 odst. 3 a 88 směrnice 
2014/25/EU 

Věc C-406/14, EU:C:2016: 652, 
Wroclaw - Miasto na prawach 
powiatu, bod 34 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Zadávací podmínky (např . technické specifikace) ukládají 5% 
omezení na použití poddodavatelů na část zakázky 
stanovenou abstraktně jako určité procento této zakázky, a 
to bez ohledu na možnost ověření kapacit potenciálních 
poddodavatelů a bez jakékoli zmínky o podstatných rysech 
úkolů, které by byly poddodavatelsky řešeny. 

12 



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroproJe 

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

2. Zadání zakázky, posouzení a hodnocení nabídek 

č. Druh nesrovnalosti Právní základ / 
referenční dokument 

14. Kvalifikační požadavky Články 3 odst. 1 a 37 
(nebo technické směrnice 2014/23/EU 
specifikace) byly upraveny 
po otevření nabídek nebo Články 18 odst. 1 a 56 
byly nesprávně uplatněny. odst. 1 směrnice 

15. Vyhodnocení nabídek s 
použitím kritérií 
hodnocení, která se liší od 
kritérií uvedených v 
oznámení o zahájení 
zadávacího řízení nebo 
v zadávacích podmínkách 

nebo 

vyhodnocení za použit, 
dodatečných kritérií pro 

2014/24/EU 

Články 36 odst. 1 a 76 
odst. 1 směrnice 
2014/25/EU 
Článek 41 směrnice 
2014/23/EU 

Články 67 a 68 směrnice 
2014/24/EU 

Články 82 a 83 směrnice 
2014/25/EU 

Popis nesrovnalosti 

Kvalifikační požadavky (nebo technické specifikace) byly ve fázi výběru změněny nebo 
byly během fáze výběru nesprávně použity, což mělo za následek přijetí vítězných 

nabídek, které by při dodržení původně uveřejněných kvalifikačních požadavků přijaty 
nebyly (nebo odmítnutí nabídek, které přijaty být měly22 ). 

Kritéria hodnocení (nebo příslušná dílčí kritéria nebo váhy) uvedená v oznámení o 
zahájení zadávacího řízení nebo v zadávacích podmínkách 1) nebyla během hodnocení 
nabídek použita, nebo 2) byla v tomto hodnocení použita dodatečná kritéria hodnocení, 
která nebyla uveřejněna23 • 

Pokud tyto dva případy měly diskriminační účinek (na základě neodůvodněných 

vnitrostátních/ regionálních/ místních preferencí), jedná se o závažnou nesrovnalost. 

22 
Ledaže by veřejný zadavatel jednoznačně prokázal, že odmítnutá nabídka by v žádném případě nevyhrála, a proto nesrovnalost neměla žádný finanční dopad. 

23 
Podle čl. 67 odst. 5 směrnice 2014/24/EU a související judikatury. 

13 

Sazba 
opravy 

25% 

10% 

25% 



zadání, která nebyla 
uveřejněna 

Věci C-532/06, Lianakis, 
EU:C:2008:40, body 43-44 
a C- 6/15, TNS Dimarso, 
body 25-36 

16. Nedostatečná auditní Článek 84 směrnice 
stopa pro zadání zakázky 2014/24/EU 

Článek 100 směrnice 
2014/25/EU 

~ 

Příslušná dokumentace (stanovená v 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

příslušných ustanoveních směrnic) není 25% 
dostatečná k odůvodnění zadání zakázky, což vede k nedostatečné transparentnosti. 

Odmítnutí přístupu k příslušné dokumentaci je zásadní nesrovnalostí, neboť veřejný 100% 
zadavatel neposkytuje důkaz o tom, že zadávací řízení bylo v souladu s platnými 
předpisy. 

14 



17. Jednání během Články 37 odst. 6 a 59 
zadávacího řízení, včetně směrnice 2014/23/EU 
úpravy vítězné nabídky 
během hodnocení Články 18 odst. 1 a 56 

odst. 3 směrnice 
2014/24/EU 

Články 36 odst. 1 a 76 odst. 
4 směrnice 2014/25/EU 
Věci C- 324/14, Partner 

Apelski Dariusz, 

EU:C:2016:214, 
bod 69 a C- 27 /15, 
Pippo Pizzo 

EU:C:2016:404 

Společné případy, C-
21/03 a C-34/03, 
Fabricom, 

EU:C:2005:127 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroproJe 

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Zadavatel povolil účastníkovi změnit svou nabídku24 během hodnocení nabídek, a tato 
změna vedla k zadání zakázky danému účastníkovi. 

nebo 

V rámci otevřeného nebo užšího řízení veřejný zadavatel jedná během fáze hodnocení s 
některým(i) z účastníků, což vede k podstatně změněné zakázce ve srovnání s 
původními podmínkami stanovenými v oznámení o zahájení zadávacího řízení nebo v 
zadávacích podmínkách. 

nebo 

V koncesích umožňuje veřejný zadavatel některému účastníkovi během jednání změnit 
předmět, kritéria hodnocení a minimální požadavky, a tato změna vede k zadání 
zakázky danému účastníkovi. 

25% 

24 
S výjimkou vyjednávacích řízení a soutěžního dialogu a tam, kde směrnice umožňují účastníkovi předložit, doplnit nebo objasnit informace a dokumenty. 

15 



18. Nedovolená předchozí 
účast účastníků na 
přípravě zakázky u 
zadavatele 

19. Jednací řízení s 
uveřejněním, s 
podstatnou změnou 
podmínek stanovených v 
oznámení o zahájení 
zadávacího řízení nebo v 
zadávacích podmínkách 

20. Neodůvodněné odmítnutí 
nabídek obsahujících 
mimořádně nízkou 
nabídkovou cenu 

Články 3 a 30 odst. 2 
směrnice 2014/23/EU 

Články 18 odst. 1, 40 a 41 
směrnice 2014/24/EU 

Články 36 odst. 1 a 59 
směrnice 2014/25/EU 

Společné případy, C-21/03 
a C-34/03, Fabricom, 
EU:C:2005:127 

Článek 29 odst. 1 a 3 
směrnice 2014/24/EU 

Článek 47 směrnice 
2014/25/EU 

Článek 69 směrnice 
2014/24/EU 
Článek 84 směrnice 
2014/25/EU 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Případy, kdy účastník působil v roli poradce veřejného zadavatele před zadávacím 25% 
řízením a toto působení vedlo k narušení hospodářské soutěže nebo k porušení zásad 
zákazu diskriminace, rovného zacházení a transparentnosti za podmínek uvedených v 
článcích 40 a 41 směrnice 2014/24/EU25

• 

V rámci jednacího řízení s uveřejněním byly počáteční podmínky zakázky podstatně 25% 
změněn/6, což vyžaduje uveřejnění nového zadávacího řízení. 

Nabídky, které obsahovaly mimořádně nízkou nabídkovou cenu ve vztahu ke stavebním 25% 
pracím/ dodávkám/ službám, byly odmítnuty, ale veřejný zadavatel před odmítnutím 
těchto nabídek nepoložil příslušným účastníkům písemné otázky (např. nepožádal o 
podrobnosti o základních prvcích nabídky, které jsou pro něj důležité), nebo veřejný 
zadavatel takové otázky položil, ale není schopen prokázat, že odpovědi poskytnuté 
dotčenými účastníky posoudil. 

25 
Takové poradenství je nedovolené bez ohledu na to, zda k němu dojde během zpracovávání zadávacích podmínek nebo v průběhu předchozího postupu posuzování projektové žádosti. 

26 
Viz poslední řádek čl. 29 odst. 3 směrnice 2014/24/EU. 
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Spojené věci C-285/99 
Lombardini a C- 286/99 
Mantovani EU:C:2001 
610, 
body 78 až 86 a věc T-
402/06, Španělsko/ 
Komise, EU:T:2013:445, 
bod 91 

21. Střet zájmů s dopadem na Článek 35 směrnice 
výsledek zadávacího řízení 2014/23/EU 

Článek 24 směrnice 
2014/24/EU 

Článek 42 směrnice 
2014/25/EU 

Věc C-538/13, eVigilo 

EU:C:2015:166, 
body 31-47 

~ 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojekt 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Byl zjištěn neodhalený nebo nedostatečně napravený střet zájmů, a to podle článku 24 100% 
směrnice 2014/24/EU (nebo článku 35 směrnice 2014/23/EU nebo článku 42 směrnice 
2014/25/EU), a dotčenému účastníku byla zadána předmětná veřejná zakázka 
(zakázky)27. 

27 Střet zájmů může nastat již ve fázi přípravy projektu, pokud měla příprava projektu vliv na zadávací dokumentaci/ zadávací řízení. 
17 



22. Bid rigging28 

(zjištěný úřadem pro 

Článek 35 směrnice 
2014/23/EU 

ochranu hospodářské Článek 24 směrnice 
soutěže, soudem nebo 2014/24/EU 
jiným příslušným 

orgánem) Článek 42 směrnice 
2014/25/EU 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Případ la: Účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci 
osoby v rámci řídícího a kontrelního systému nebo zadavatele, a společnost 
podílející se na bid riggingu (dále také „tajně smluvená společnost") byla 
úspěšná při zajištění dotyčné zakázky (zakázek). 
Případ lb: Pokud se zadávacího řízení účastnily pouze tajně smluvené 
společnosti, pak je hospodářská soutěž vážně narušena. 

Případ 2: Osoba v rámci řídícího a kontrolního systému nebo zadavatel se 

10% 

25% 

100% 

účastnili bid riggingu tím, že pomáhali tajně smluveným účastníkům, a některá ,__ ___ _____, 
ze společností podílejících se na bid riggingu byla úspěšná při zajištění dotyčné 
zakázky (zakázek). 

V tomto případě dochází k podvodu/ střetu zájmů ze strany osoby v rámci 
řídicího a kontrolního systému, která pomáhala tajně smluveným společnostem, 
nebo zadavatele. 

28 
Bid rigging nastává, když se skupiny firem tajně dohodnou na zvýšení cen nebo na snížení kvality zboží, prací nebo služeb nabízených v zadávacích řízeních. Oprava není odůvodněná v případě, kdy 

účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci osoby v rámci řídicího a kontrolního systému nebo zadavatele, a žádná ze společností podílejících se na bid riggingu nebyla úspěšná při 
zajištění dotyčné zakázky (zakázek). 
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3.Prováděnízakázky 

č. Druh nesrovnalosti 

23. Změny prvků zakázky 
uvedených v oznámení o 
zahájení zadávacího řízení 

nebo v zadávacích 
podmínkách, které nejsou v 
souladu se směrnicemi. 

Právní základ / 
referenční dokument 

Článek 43 směrnice 
2014/23/EU 

Článek 72 směrnice 

2014/24/EU 

Článek 89 směrnice 
2014/25/EU 

Věc C-496/99P, 
Succhi di Frutta 

EU :C:2004:236, 
body 116 a 
118 

Věc C-454/06, Pressetext 

EU:C:2008:351 

29 Prahové hodnoty jsou revidovány každé dva roky, srov. článek 6 směrnice. 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mlkroproje 

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Popis nesrovnalosti 

1) Byly provedeny změny zakázky (včetně snížení rozsahu 
zakázky), které nejsou v souladu s čl. 72 odst. 1 uvedené 
směrnice; 

Změny prvků zakázky však nebudou považovány za 
nesrovnalost, na kterou se vztahuje finanční oprava, pokud jsou 
dodrženy podmínky čl. 72 odst. 2, tj .: 

a) hodnota úprav nedosahuje ani jedné z následujících hodnot: 

(i) prahové hodnoty stanovené v článku 4 směrnice 
2014/24/EU29

; a 

(ii) 10% původní hodnoty zakázky na služby a dodávky a méně 
než 15% původní hodnoty zakázky na stavební práce, a 

b) změna nemění celkovou povahu zakázky nebo rámcové 
dohody3°. 

Sazba opravy 

25% hodnoty původní zakázky a 
nových stavebních prací/ dodávek/ 
služeb (pokud existují) 
vyplývajících ze změn 

30 
Pojem „celková povaha zakázky nebo rámcové dohody" není ve směrnicích definován a dosud nebyl předmětem judikatury. Viz také bod 109 odůvodnění směrnice 2014/24/EU. V tomto ohledu 

poskytuje další informace stručný pokyn 38 programu SIGMA o zadávání veřejných zakázek - úpravy zakázek (k dispozici na adrese http://www.sigmaweb.org/publications/ Public-Procurement-Policy­
Brief -38-200ll7.pdfl : ,,Změna je povolena, pokud tak výslovně stanoví ustanovení o vyhrazených změnách uvedená v původních zadávacích podmínkách. Ustanovení o vyhrazených změnách mohou 

umožnit v podmínkách zakázky určitou míru flexibility. Změny zakázky nelze povolit pouze proto, že byly v zadávacích podmínkách zmíněny předem. Ustanovení o vyhrazených změnách v zadávací 
dokumentaci musí být jasná, přesná a jednoznačná. Ustanovení o revizi nesmějí být formulována široce s cílem zahrnout všechny možné změny. Ustanovení o vyhrazených změnách, které je příliš 
obecné, by mohlo porušit zásadu transparentnosti a zvyšuje riziko nerovného zacházení. (. . .) Ustanovení o vyhrazených změnách musí vymezit rozsah a povahu možných úprav nebo variant, jakož i 

podmínky, za kterých mohou být použity. ( ... ) Ustanovení o vyhrazených změnách nesmí změnit celkovou povahu zakázky. ( ... ) Je například pravděpodobné, že bude vypracována nová zakázka, pokud je 
19 



Věc C-340/02, Komise v. 
Francie EU:C:2004:623 

Věc C-91/08, Wa/I 

AG, EU:C:2010:182 

čl. 72 odst. 1 písm . b) 
poslední pododstavec a 
čl. 72 písm. c) bod iii) 
směrnice 2014/24/EU 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Si/esia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

2) Byla provedena podstatná změna prvků zakázky (jako je cena, 
povaha prací, lhůta pro dokončeni, platební podmínky, použité 
materiály), a díky této změně se realizovaná zakázka významně 
liší svou povahou od původně uzavřené smlouvy na zakázku. V 

každém případě bude změna považována za podstatnou, 

pokud je splněna jedna nebo více podmínek stanovených v 

čl. 72 odst. 4 směrnice 2014/24/EU. 
Jakékoli zvýšení ceny přesahující 50% hodnoty původní 
zakázky. 

25% hodnoty původní zakázky a 
100% hodnoty souvisejících 
změn zakázky (zvýšení ceny) 

povaha zakázky upravena tak, že je požadováno dodání jiných výrobků nebo poskytování služeb jiného druhu, než které jsou stanoveny v původní zakázce. Za těchto okolností nebude změna povolena, i 
když rozsah, povaha a podmínky pro jiné produkty nebo nové služby byly předem stanoveny jasně, přesně a jednoznačně." 
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2. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY 

Pokudje 
Odpovědnost pl'fjemců Pochybení náprava 

možná 

úplně chybí napomenutí 
Splněni povinnosti příjemců dle čl. 2.2. Přílohy XII 
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 

je nekompletní napomenutí na výstupech projektu (publikace, mapy, ... ) 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu 

je nepředpisové* napomenuti 

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
úplně chybí napomenutí 

Nařízeni EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na nosičích publicity (plakáty, pozvánky, ... ) je nekompletní napomenutí 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu 

je nepředpisové * napomenutí 

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
úplně chybí napomenutí 

Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na propagačních předmětech je nekompletní napomenutí 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj , logo programu 

je nepředpisové* napomenutí 

~ 

Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu 
Fond mikroprojektů v Euroregionu Si/esia 

Program INTERREG V-A ČR - Polsko 

Postih přfjemce, pokud se 
neřidil napomenutím nebo Základ pro stanoveni sankce 

pokud náprava není možná v % 

5 

3 sankce v% výdaje na pořízení 
výstupu 

1 

50 

sankce v % výdaje na pořízení 25 
nosiče publicity 

15 

100 

sankce v% výdaje na pořízeni 50 
propagačního předmětu 

25 

* Provedeni neodpovídá Kap. li Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvořeni znaku unie a vymezení standardních 
barev Prováděcího nařízení EK č . 821/2014 a Příloze li Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařízeni EK č. 821/2014 

Výpočet sankce: při porušení vice povinností se sankce nesčítají, stanoví se sankce za nejzávažnější porušeni povinností (v tabulce nejvyšší sankce). 
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